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UMOWA 
MIĘ ZY POLSKĄ RZECZ.ĄPOSPOLITĄ LUDOWĄ A WĘGIERSKĄ REPUBLIKĄ LUDOWĄ <> OBROCIE PRAWNYM 

PRA WACH CYWILNYCH. RODZINNYCH 1 KARNYCH. PODPISANA W BUDAPESZCIE DNIA 6 MARCA 1959 R. 
-' 

W Imieniu Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej 

RADA PAŃSTWA 

POLSKIEJ RZECZYPOSPOUTEJ LUDOWEJ 

podaje do powszechnej wiadomośd: 

. dniu 6 marca 1959 roku podpisana została w Budapes zcie Umowa tni ędzy Polską Rzecząpospolitą Ludową a Wę
giers ą Republiką Ludową o obrocie pra wnym w sprawach cywilny ch, rodz innych i karnych; o następującym brzmier.iu 
<losło nym: 

UMOWA 

liędzy Polską Rzecząpospolitą Ludową a Węgierską 
epubiiką Ludową o obrocie prawnym w sprawach 

cywilnych. rodzinnych i karnycb 

ada Państwa Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej i Ra da 
Prez dialna Węgierskie j Republiki Ludowej , kierując się 
prag ieniem umocn ien ia współpracy m iędzy obu Państ wami 

'....TÓW iei" w zakresie wzaj emnego obrotu prawnego, postano
wiły zawrzeć Umowę o obrocie prawnym w sprawach cywil
'nyc rodzinnych i karnych i w tym celu wyznaczyły swych. 
Peln mocników: 

ada Państwa Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej - ' 
) Adama Willmanna, Ambasadora Nadzwyczajnego 

i Pełnomocnego Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej 
w B"udapeszcie, 

ada Prezydialna Węgierskiej Republiki Ludowej -
dr Ferenca Nezviila, Ministra Sprawiedliwości Wę
gierskiej Republiki Ludowej , 

któi y po wymianie swych~ pełnoqlocnictw; uznanych za 
doh e i sporząUzone w należytej formie, zgodzili się na na-
stęp jące postanowienia: . 

S ZE R Z OnE s 

a l.eDyy~1 Nepkoztarsasages a Magyar Nepkoztarsasag 
kozott a polgari, csaliidjogi es bUnugyl iogseg~lyróI 

A Lengyel Nepk6ztarsasag AlIamtanacsa es a .Magy:ar 
Nepk6ztarsasag Eln6ki TŁmacsa' attól az óhajtól athatv-a, 
hogy a ket allam k6z6 tti egylittmlik6des a k 6lcson6s jogse
g elyfo rgalom terlileten is meger6s6djek, elhataroztak, hogy . 
polgari , csaladjogi es blinligyi jugsegelyszerz6dest kótnek es 
ebból a celból Meghatalmazo ttaikka kineveztek: 

a Lengyel Nepk6zta rsasag Allamtanacsa 
Adam Willmannt, a Lengyel Nepkozta rsasag buda

pesti rendkivlili es meghatalmazott nagyk6vetet; 

a Magyar Nepk6ztarsasag Eln6ki Tanacsa 
dr. Nezval Ferencet," a Magyar Nepk6ztarsasag igaz
sagligy~iniszteret; 

akik JO es ke1l6 alakban tal alt meghatalmazasaik k icserelese 
utan az alabbiakban allapodtak meg: 
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c Zł; S C P I E R W S ZA 

POSiANOWIENIA ooOLNE 

Artykuł 1 

Ochrona .prawna 

1. Obywatele każdej z Umawiających się Stron korzysta
Ją na obszarze drugiej Un:iawiającej się Strony z takiej sa
mej ochrony prawnej osoby i majątku, jaka przysługuje oby
:watelom tej"Umawiającej się Strony. 

2. Postanowienie ust-ępu 1 S!toslijesi~ ' 'odpowa'€'dnió do 
osób prawnych. ' 

Artyłnilł2 

L Sądy, prokuratury i pat'Jstwowe b iura notaria~ne 

Umawiających się Stron udzi el ają sobie wzajemnie pomocy 
prawnej w sprawach cywilnych, rodzinnych i karnych. 

2. Org.any wymieniDne w llstępie 1 udzielają pomocy 
prawnej również innym organom, działającym :w zal{resi€ 
lipraw cywilnych, rodzinnych i karnych. . 

Artykuł 3. 

Tryb por(J),wmiewania się 

1. Przy udzielaniu pomocy ' prawnei ,organy Umawiają
Cych się Stron wymieni,9ne w artykule 2 ustęp 1 porozumie
wają się ze sobą bezpośrednio, jeżeli w poszczególnych pr lY
.padkach niniejsza Umowa nie stanowi ·inarz~j. 

2; Inne organy , działające w sprawiIch c1wilnych, TO

oz innych i karnych kierują swoje wnioski do sądów, ~e7. t'n 
w poszczególnych przypadkach niniejsza umowa '!lie s.t-anowi 
inaczej. 

Artykuł 4 

Zakres pomocy prawne; 

Zakres pomocy prawnej obejmuje podejmowanie pos7,n:e
gólnych czynności procesowych, a w sz,:zególności sporzą
dzanie i przesyłanie , akl i pism, dokonywanie rewizji i 7a
trzymania lub zajęcia, przesyłanie i wydawani e przedmiotów, 
przeprowadzanie czynności dowodowych w dr,odze przesłu
chiwania stron procesowych, oskarżonych, ŚWiMlków, bieg'ty,h 
i innych uczestników postępowania, dok:onywania og l ędzin 

/Sądowych oraz załatwianie wniosków o doręczenie. 

Artykuł 5 

Forma wniosku o udzielenie pomocy prawne; - ' 

I. Wniosek o udzielenie pomocy 'prawnej pOwiniE:n za-
tWlerać': . I 

a) oznaczenie organu wzywającego; 
b) oznacze.nie or9anu wezw?Inego; 
c) okreś1.enie sprawy, w której ,żąda się udzle1enia po-

mocy prawnej; 
o) nazwiska i imjoo.a, miejsce zamJeszk.ani>d lub pobyt1l, 

,ebyw.a,telstwo, zawód :s.tran J oskar:i;-onych Qr(lZ w spra-, 
1 wach karnych "iN miarę możnośdmiejsce' .i dactę uroJr d:zetł,ia o.skaIiallYch, jjłk r,ównfe:i nazwis'k4li imiona 

icb{'od~i~ó~: . 

e} nazwiska -! adresy przedstawicieli lub o~roilcówi 

ELSO R,eSZ 

ALT ALANOS RENDELKEU~SEK 

1. cikk 

Jo,gvedelem 

(l) A Szerz6d6 Felek allampolgarai a milsik Sze.fzórl~ 

Fel teriileten szemelyi es vagyoni jogaikat i1let6en ug'yano
Iyan - jogvedelemben reszesiilnek, mint ennek a Szerż&!ó 
F'Ei'lne'k a11ampolgilfai. 

(2~ Az Ił) ~e:k-eroes rellc\elkez.es-eit .a jog,i szemelyekre ' 
.ts 1fllegfelelóe.nalka1maz-ni keIJ. 

.2. ci'k,k 

(1) A Szerzód6 Felek birósagai, iigyeszsegei es Allilmi 
k6zjegyz6i polga ri, csalildjogi es biiniigyekben koil:sbnosen 
jogsegelyt nyujtanak egy~asnak_ 

(2) Az (I) bekezdesben emJitett h atós/tgok a polga ri, 
csaladjogi . es blini.igyekben elja ~ó egyeb ·· hatósilgoknak ' is 
jogse-gelyt nyujtanak. 

3. cikk 

A.z€rin/Jiez€s mód.j.a 

(1) A jogsegelyforgalomban a SZf>rz6dó Feleknek a 2 cikk 
(1) hekezdeseben eOllitett hatósagai ki'izvetlenlil erlntkt'z'n'ek 
egymassa1., amennyiben a jelen szerz6des egyes esetekre 
mas;Jcent n·emrende'lkez(k. 

. (2) A polgari, csaladjogi es bi.inligyekben eljaróegyeb 
hat'ósag-ok megkereseseiketa birósagokhoz intezik, amennyi
ben .a jelen Sienooes egyes ese tekre maskent nem rendel
kezik. 

4. cikk 

A Jogsegely ter.jedelme 

A joqsegely kiterjed az egyes eljihfl.si cselekmenyp'k tel
jes itesere, klili'inosenligyiratok es iratok beszerzesere es 
megkijldesere, hilzku tatasra, szemełyrnotoz ćisrd , letarlózta
.tasra , tov j ;) bil targyak l e logla,lćisara , megkli!desere es k:a~ 
dasilra, felek, -te rh e'lt·ek , taauk, szakertOk es az eljaraS:han. 
resztvevo mas szemelye'k meghaJJg,at ćisilból B.Hó hiwl'Iyilastel
v e telre, birói sze,mJ.e f()ganalositasara , · valamint kezbesitesi 

, k erelmek elintezesere. 

5. cikk 

A . jogseg eiy irón1:j me'gkereses o}oRisfigai 

fI) A Jogseg.ely hil,nli megkeresesnek tarltalrn.aznia keU; 

a) a megkereso · hatósag megjeH'ileset, 
b) a megke.reselt hat6sag megjelo'les-et, 
c) annak az iigyrrek amegjeH:iles-et, amelylb-en 

gelyt 'keri'k, 
a jogse-

dl .a felek es ,a lerheltek cS.alildi es utóneveJ, laktl- v.artY 
tartóz.kodasihelye't, aTLampolga rsagat, 'tog1 alkoza'sii,t, 
valaminl a 'biiniigye'khf'Q - lehel6sEg szednt - a -ter
heJtek . sziileU'si helyet es ideje't, tova.'hM.. sziileiJt 
<:saliła} es u'!ónevet. ' . 

e) -CI jogi kepviselók · vagy vedÓk Jleve.t 'es c:imi!~. , 

I 



-" / 

.:.D-=i:.:..ie:':"JI--, )n:.:..t:':":-e-~:.:..~~-t...:.:-w-n-i :-:-:-:-i-d-a-n-e-.n-i-e-zb-ę-ct-ne--d-O-je-g-o-'-W-Y-k-O-n-a-n-'-' i-a-,---,~_5_--fJ-a--m-e-g-k-e-r-e-s-es-t-a-r-ta-I-m-a-'t-e-s-a-t-e-Ij-e-s-it-e-s-e.-h-e-z-s-.z-:::,:: 

I 
a w sprawach karnych również opis czynu przestęp- adatokat, biiniigyekben tovabba a biincs'elekwl:!1Y 

, nego. leirds i t iso 
2., Do wniosków o udzielenie pomocy prawnej Um awi a- (2) A Szerzódó Felek a jogsegely iranti megke resGsh2Z _ 

jące się Strony będą używać w miarę potrzeby d wujęzycz- szi.i ks eghez kepest - ketnyelvG Grlapokat hasznaln<Jlc . ame-
nych for mula rz y, których teksty przekatą sobie wza] t.'mnie. Iyeknek a szoveget egymasnak k6lcsónosen megkli:dik. 

Arty kuł 6 6. c ik k 

Sposób załatwienia wn iosków Amegkeresesek elintezesenek módja 

, ł . O rgan. wezwany zała t wia wnioski o udli e leni!' po- (1 ) A megkerese tt hatósag a jogsegely iranti megkere3es 
rnoe

l 
prawne] "zgo~nie z prawem wewnętrznym swego Pań- ,. teljesitesenel saj a t allamanak joga szerin t j in ,' ęl. ., 

s lwa 
· O rgan wezwany stosuje na wniosek organu \'oywa- (2} A megkeresef.t hatóscJg a megkereso' ha tóscJg kI~re t-

j ące o przepisy postępowania · Umawiającej się St ron y, od mere a megkereso Szerz6cló Fel eljiudsi szab itly flit alka !-
k tór j pochodzi wniosek, j eżeli przepisy te nie są sprzeczne mazza, ha ezek nem allnak ellentetben a mpgkereselt Szerz6do 
z pr4wem Strony wezwanej, ' , . Fel 'joga val. " 
'. ł ...... !eżeli .organ we.zwany n ie jest wJ~~civ;y do zaJatwie~ (3) H a a ·megkeresett ha tósag amegkereses e,Jinl t;zćs .~ re 
~ la 'f. .... moSkt.r, przekazuje go z urzędu wlasClwemu org'lnowl , nem illetć k e s, azt h ivatalbó l megkiildi ,az, i:le tek?s hatósag llil k 
l za 'l adamIa o tym organ . wzywający . ', es e rr51 a megke reso ,ha tósagót e rte.s iti. 

· J eżeli adres osoby ,;ws kazanej ' we wniosku ,' ,nfe jest (4) Ha a megkeresesben meg jelolt szemely pontos " c ime 
;r,n an .lub j eże l i ok",że s ię blędny , wówczas organ wel.wany nem ismeretes, v agy a mega dQ tt cim ' teves, ,l! niegk preS f~ lt 
pode ' mię odpow iednie kroki cel em ustalenia adresu , ,\'ol pr7y- hatósagmegteszia megfeleI6 inlezked~seket , a cim megcJllilpi -
padk gdy ustalen ie a d resu okaże s i-ę niem oż liw,e , 0rga n ta sa irant. ' Ha a dm nem allapilh~tó nH~g .. a niegke're$et t 
'wen any zawiad omi o tym organ 'wzywaj ący, zwracając jed- hatósag err61 a megkeresó hatósagot ertes:ti e3a megkereSE~st 
noez " śnie wniosek o udzielenie pomocy p ra wnej. " egyidej Uleg visszaklild L ' 

· Organ wezwany na prośbę organu wzywającego 7 f1 - (5) A megkere~ett ha tósag a megkereso hatós ,"g kere l-
wiadamia go we wł aś ci wym czas ie o miejscu i terminie do- m ere kelI ó id6be n kozli a j ogseg~l y te ljesitesenek helyć't 
kon nia żądanej pomocy prawnej . es ideje t. 

· Organ wezwany zwraca akta organowi wzywającemu (6) A H1!3gke rese tt hatósilg a jogsegely iril nti mp.gLeres{>s 
po \ ykonaniu wniosku o po moc prawną lu b zawiildam ia go , te ljes itese , ut ,i n az iratokat a megke resó hatósagnak v}ssza-
o pr eszkodach unie~ożliwiających wykonanie wn iasku. kli ldi v fl9Y kozIi a ll1egkereses teljesite,sen\;\< .akadiilyćj t. 

~ :' .. . " . Artykuł 7 

Ochrona , śWlOd/,ów i bieg/)'ch I . 

· $wiadek Iltb bie(Jly, który bez względu na pos:adane 
oby I.atelstwo stawi ł s ię przed organem Strony wzyw 'l!ącej 
na ~kutek wezwania doręczonego mu przez organ Strony 
wezwa nej, n ie może -być ścigany ani aresztow any, za równo 
z PO~~Odll czy nu będąceqo P, rzedmiotem postępowania k ... rne
go, ak również jakiegokolw iek innego czynu popeln;0neQO 
p rze przekroczeniem granicy Pilń stwa wzywającego. nie 
może być również w ' stosunku ~do n iego w ykonana kara za 

, t aki czyn na obszarze tego Państwa. 
· Z ochrony określonej w ustępie t nie korzysta świa 

dek lub biegly, jeże li w ciągu tygodnia od dnia, w HJrym 
prze łuchujący go org an oznajmił mu, że jego obecno<,{: n ie 
jest już potrzebna, nie opuści obszaru Strony wzywającej, 
cho iaż mógł to uczyni ć. 

wy 

: ' : ~-,'. 

, Artykuł 8 

Forma pisma 

Ta pismach przesyłanych na podstawie ni niejszej Urno
onieczne jest umieszczenie podpJsu i pieczęci u rz~dowej . .' 

. Artyku ł .9 

VVn iosek o doręczenie 

7. cikk 

A lanuk i?s szakertÓk vedE'lme 

It) Az olyan tanu v agy :.rzakertó ellen . ak i - t pkin! (' t 
nelktil allampolgarsagr.j ra , - , ,a meg keresett S l erzndij f'e l 
hatósaga altill reszere kezbesitett idezes re a nH'flkereso Sle
rzódó Fel hatósiląa elótt megieleni,k, sem fi biintet0 elj :I !" ' ,> 
t hgya t tevó biin te tt , sem va'la,rIH';ly oly mas hii ntf'lt rni 'lt t. 
amelyet il megk e resó illiam hatarana k atlepese el olt k óv{:'t(~ tt 

el, blinte t5 el jaras nem indi tható. letartcj'ztaU, ,> JW !'] I fO ~Ja , Jicl 

tosithaló es ell ene ilyen bunte tt miall a megk(' re~ć) Szerzódó 
Fel terii !f'ten kis'labot t bunteles veg re n?1l1 haj thfJ :ń . 

(2, ' Megsziin ik az (I) bekezcl~sben metjhi'tarowt t ve·!e ! ... ·m 
akkor, haa tanu va gy s'wker t6 a · meqkereso Sze rzi:idó Fe! 
t ertile tt'-t ilt tól a na ptó l szilm itva, illllelyen a kihililualó ha
t ósag kozo ite vek~ , hog y tovabbi jelenletere uillcsen sZlik,eg, 
e~J Y heten belGI nem hagyld ej, jóllehet erre megvolt a le:1e
tósege. 

8. cikk ' 

Az iralok a/okisagal 

A jelen Szerz6'Cl ós illapjAn tovabbitas ra keriJb i ratGk ;lt 
al airassal es hivatalos pecsettel kęll ellatni. 

, g, cikk 

' !(ez besilesi kere lmek 

O rgan wezwany stosu je przy doręcżepiu prawo swego . (1) A megkeresE-t t hatósAg a kezlws ites sorAn si1jiit ;'lila -
" Pań twa, j eżeli do pisma, które należy doręcżyć, dołączono manak joga t alkaimazza, fe lteve hogy a k?zhes ile!1rlój, ila lhoz 

,'o u wi rzytelniony priekla'd na język Strony wezwanej, W pele.' ·a ' megkeresett "S:ie'riOd6 Fel nyelv en k{'śiiilt h'if;;res f.ordit ilst 
ci w ym raz ie orga n wezwa,n y tylkowówczilswręcza I-.ismo csatolt{ł.K . Ellenkez6 esetben a megkereset(Ii'~tÓ\~g az ira :n t 
ad re atowi. j eżeli przyjmie on 'j'ed()thowolni e~' csak. akkor kezbesili a' dmżettnek, ' ha aztc '6i1ke[yt eltogadJd. 

) 
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2. Wniosek o doręczenIe powJnle n zawierać dokładny (2) A kezbesitesi kerelemnek tartalmaznia kell a cimzett 
adres oli biorcy i oZllaczeme treści pisma, które ma być do- ponŁos cimet es a k~zbesirendCi: irat targyat. 
Jęczone . 

3. Jeże li poręczenie pisma nie może nastą.pić pod a (l1:e
$enl wskazanym we Wniosku, wówczas organ wezwany po
wini.en z urzędu przedsięwziąć s tosowne kroki celem usta
len ia ad resu. W przypadku niernoż"tlośd ustal e nia adre~u na
leży ° tym zawiaClomić organ wzywający, zwracając Jedno
cześnie pismo, które miało być dor~czone . . 

I 
Artykuł 10 

Dowód doręczenia 

Jako dowód dor~czenia służyć b~dzie .albo opa trzone pod
pisęn1 o<Jbjorcy i datą potwjerdz.enie ,odbioru, albe też po
świadczenie organu ,.'!:Vczwancgo, ,~twierdzające fakt,sposób 
i 'ćias , d~gc_ze~ia." . 

, Artykuł 11 

Koszty pomocy prawnej 

1. ' Strona wezwana nie będzi-eżądać zwrotu 'kantów 
powsl'alych w związku ' z udzieleniem 'pOinOcy prawnej. Un~a
wla}ące się Stwny ponoszą koszty zwi.ązane z .. udzieleniem 
pomocy prawnej powstałe na ich obszarze, w szczególności 

wydatki związane z przeprowadzeniem dowodu. . 

2. Organ wezwany zawiadamia organ wzywający o wy
~okości powstałych kosztów. Jeżeli organ w:zywający pobie
rze te koszty od osouyzobowiązanej do ich zwrotu, przy
ptHlnąone Stroni" która je pobrała. 

-Artykuł -12 

Udzielanie informacji 

t. , !'1i l1is trowi~, Sp,rawiedliwościUmawiających się Stron 
pqf?syłają sobie . bezpośrednio teksty ustaw p ubli kowanych . 
po wejściu w. życie niniejsze j Urnowy. 

2. Ministrowie Sprawiedliwości i Prokuratorzy Gen!'ralni 
Umawiających się Stron udzielają sobie bezpośrednio na 
wniosek wyjaśnień w 'przedmiocie prawa, które w ich P ilń
stwie obowiązuje lub obowiązywało, oraz co do praktyki or~~a
n ów wymiaru sprawiedliwości. 

Artykuł 13 

Język idywany w obrocie prawnym 

L O rgany · UmaWiających się Stron posługują się we 
wzajemnym obrocie prawnym język iem własnym lub j ęzy-

k iem rosyjskim. . 

:" 2. Celem 'ułatwienia ob'rotu prawnego nale±y w 'miarę 
rit'ozhóśc i dołączać (do pIsm i ' załączników uwi'erzytel'niorie ' 
tłl1rnaczen'iil . ria język Strony wezwanej, ' również w takich 
p rzypadkach, w których Umowa rtiniejsza tego nie prze wi
.duje. 

Artykuł 14 

OdmowaudzieJenia pomocy piawnej 
l · 

(3) Ha az irat a kerelemben megjelólt cimen nem kezbe
sitheto, a JTlegkeresett hatósag a dm megallapitasina szuk
seges intezkedeseket hivatalból teszi mego Ha' a dm nem 
allapitható meg, enCil a megkeresCi hatósagot a kezbesitendó 
irat egyidejii visszakiildese melleU ertesileni , keI!. 

10. cikk 

A kezbesites igazolasa 

A kezhesitest a dmzett alairasaval eS keltezesevel ella
tott .elismervennyel, v agy a ., megkereseU hatósag olyan bizo
nyitvany~\v.al lrell igazotni, amely . a kezbes itćs te,nyet,módJ.at . 
es idópontjat igazolja. 

t l..cikk 

A jogs.egely kąltsegei 

(1) A megkeresett .Szep:6dó Fel nem · keri a jogSf'g ć;Jy 
tel jesitesevel feimerii lt koltsegek megterjt(~set A SzerzCi(Jó 
Felek maguk v.iselik a jogsegely teljtisites-eveł saj <1 t t1!! r-.ule~ii~ 
kón felmeriilt koJtsegeket, ideertve kulonose'n 'a bizollyitas 
lefolytatasaval jilró kiadasokaL 

(2) A megkereselt 'hiltósag a megkeres6 hatósaggal k ozli 
a felme riiltkóltsegek osszeget. HiI, a megkeresCi hatósag e7e
k e t a koltsegeket a megteritesre kotelezett szemelytCil lJehaj
Ua, a befolyt ósszeg il behajtó Szer~ódCi Felet illeti. 

12. cikk 

Tcijekoz/atas 

, (lj ,;A SzerzCidći , Fele k igazsagiigymin isztere i kozvetleuiU 
megklildik egymasnak a jele u Szerzódeshatalybalepese 
utan kozzetett jogszaba lyok szóv eget. 

(2) .A SzerzódCi Felek igazsagligyminisztere i , ilI~tol eg· 

legfóbb ugyeszei - kerelemre - kozvetleni.il tAjekozta tjil k 
egymilst az allamukban ha talyban levCi vagy hatalyban volt 
jogszabalyokról, valamint az igazsagugyl hatósilgok joggv
ókorlataról. 

13. cikk 

N yelvhaszncila t a iogsegelyforgalomban 

(1) A SzerzCidó Felek hatósagai a kolcsónosj(lgsegely
forgalomban sajci.t nyelviiket vagy az orosz nyelvet hasz- . 
n aljak. 

"(2) A . jogsegelyforgaio m megk ónnyltese -vegett leb e.lÓ~ 
seg szerint az iratokhoz es mellekl~~eihez olya,n esetben is 
csatolni kell a megkeresett 'SzerzCidCi Fel nyelven k esziilt 
hiteles fordit~s.t , amikor a jelęn Szerzóde~ rendelkezesei (~zt 
nem 'teszik kotelezóve. · 

14. ' cikk 

A jogsegtHy megtagadósa 

,t.. 
Pomocy prawnej można odmówić, jeżeli jej uoii~lenie A jogsegely megtagadható, ha feljesitese . veszelyezte'ne • 

mogłeby zagrozić, suwer·ennóści lub · hezpieczeilstwu · Streny· · • . meg~ere~ett , Szefz6tłó Fel szuver~nrtdsaL vagy biztonsłłgAt; 
wezwanej. 
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Artykuł 15 

P zesłuchiwanie własnych obywa/eli i doręczanie im pism 

1. Każda z Umawiających się Stron może na obszarze 
d ugiej Umawiającej się Strony dokonywać doręczeń cbywa
t 510m własnym oraz przesluchiwać ich w charakte rze str0n, 
ś iadków i biegłych przez swe przedstawicielstwa dyploma-

]

czne lub urzędy konsularne. 

· 2. Przy doręczaniu i przesłuchiwaniu, o których mowa 
· ustępie l, nie można stosować środków przymusu. 

Dokumenty 

Artykuł 16 

-
, 1. . Dokumenty, które 'na 'obszarze jednej Z Uinawiających 

77 

s ' ę .Shontostały' w przepisahejfcirm'lewydaneIub' uwierzy
t lnione przez właściwy organ państwowy ' w granicach 'jego ' 

rawnień i są opatrzone pieczęcią urzędową, nie wymagają 
galizacji do ich użycia na obszarze drugiej Umawiającej się 
trony. . 

2. Dokumenty, wydane przez' właściwy organ jednej 
Umawiających się Stron, które . na obsza rze tej Strony mają 
()C ' dokun'tentów publicznych, posiadają również na qbsza

· r e drugiej Umawiającej się Strony mocdowoc1o;.\' ą aoku-
lentów publicznych. 

Ar'tykilł 11 

. 1. Wypisy, odpisy i wyciągi dokumentów, które milją 

t
yć użyte na obszarze drugiej Umawiającej się strony, p C1w in
y być uwierzytelnione prżez ten sam organ, który dokument 
porząd~ił lub wydał, albo przez państwowe biuro notarialne, 

, ie dotyczy to wypisów, odpisów i wyciągów z dokum[,:ntów 
akt sądowych, przesyłanych przy wniJskach o udzielenie 

r
omocy prawnej. 

2. W przypadku gdy organ, ' który dokunlent sporządził, 
uż nil.! istnieje, ' wypisy, edpisy i wyciągi wydaje i uwierzy
elnia ' organ, któremu dokument zostal oddany 'na przeclw

;wanie. 

Przesyłanie dokumentów stanu cywilm'Yo 
innych dokumentów 

Artykuł 18 

1. Umawiające się Strony będą przesyłały sobie odpisy 
zupełne akt stanu cywilnego dotyczące obywateli drugiej 
Strony, a obejmujące wpisy dokonywane po wejściu w tycie 
niniejsżej Umowy. Przesyłanie tych odpisów następuje bez
płatnie co kwartał w drodze dyplomatycznej. 

2. Umawiające się Strony przesyłają do użytku urzędo
wego na żądanie sądów, państwowych biur notarialnych oraz 

· 'innych organó'.\' drugiej' Strony bezpłatnie odpisy zupełne akt 
stanu cy\vilnego 6'ici,Ż inne ' d()kumenty dotyczące praw oso- . 
bistych i interesów obywateli drugiej Umawiającej się Strony,' 
Korespondencja ' 'v tych sprawach . odbywa si.ę bezpośrednio 
między zainteres()wanymi organami obu ' Umawiających się 
Stron. . , ;, ., 

3. Wnioski obywateli jednej z Umawiających sIę Stron 
o wydanie wyciągów z ksiąg stanu cywilnego drugiej Uma
wiającej się Strony lub innych dokumentów znajdujących się 
na obszarze tej Strony rnogą być przesyłane bezpośrednio do 
właściwego urzędu stąnu cyw ill1~g,o lub innego organu tęj' 
St runy; Or~jany ' te będą· pr'zesylaly- żądane <dokiJ nleJl ty przed
stawiCielstwu dyplomatycznemu lub urzędowi konsularnemu 

-..;,-.--~~-

15, C;ikk 

SajĆlt 611ampoig<'uok meg{w!lga/asa es r eszilkre k '; zbcs ltćs, 

(1) Az egyik Szerz6d6 Fel cliplomaciai vagy kc ft2:nli ke
pviselete a masik Szerz6do Fr~i tertilelen sajitt c1!lampolgarai 
reszere , kezbesi thet, okel Ićlkl'mt, tamikónt vagy szakertó
kent kihallgalhatja. 

(2) Az (1) bekezdesbeń emlitett kezbesitesnel es k iha.ll
gatasnal kenyszeres.zkozok alkalmazasanak nincs helye. 

Okiratok 

16. cikk 

(l) ' Az egyik Szerzod6Fćl teriiicten az erre illetekes ' h'a~ .. 
tósag "altal ugykoren beliil megfele16 'alakban 'kialTirott vagy 
hitelesitett es hivatalos ' pecsettel elliltott okiratoknaka ~'nlil:- ' 
sik Szerz6do Fel teriileten való felhasznrllasahoz feliilhitele
sitesre nincs sziikseg. 

(2) Az egyik Szerz6d6 Fel illetekes tiatósaga altal kia!li
tott kozokiratllak tekinte nd6 okiratokat ą inasik SZGrzód6 
Fel ' teriHe ten ls megilleti ci kozokiratok bizonyitó ereje, . 

17. eikk 

(1) A mas ik Sze rzod6 Pel terLiletęn felhas~nal asra ke riilÓ 
okiratok kiadmanyait, ' masolatait es kivonatait vagy annak 
a hatósagnak kel! hitelesitenie, amely az okiralot keszitette. 
illetóleg kiallitotta, vagy az allami kozj egyzonek, Ez a rCI1-
delkezes nem vonatkozik a jogsegely iranti me9keresesre 
megfulc10tt birósagi ira tok kiadmanyaira, masolataira es ki
voniltaira. 

(2) Ha az ok iratot kiilllitó hatósag mar megsziint, a kia~ 
dmanyt, a masolatot, illetólega ki"tronatot az a hatósaq illli-
t ja ki es ' hitelesiti, C1l11elynek azokiralot l:ł1egorżesre atadtdk~ 

SzemtSlyallapotra vonatkozó es egyeb oklratok megktildese 

18. cikk 

(1) A Sze rzćid6 Felek kolcson6sen megkLildik egymas
nak a jelen Szerz6des haUllybalepese utan a masik Sze rz6dó 
Fel allampolgaraira vonalkozóan foganatositott anyakilnyvi 
bejegyzesekr6l kesziilt masolatokat. A masolatok megklildese 
negyedevenkent clijmentesen, diplomaciai uton tort enik , 

(2) A Szerz6d6 Felek egymas birósiJ:gainak, allami k6zje~ 
gyz6inek, valamint egyeb ha tósagainak megkeresćsere hiva
talos hasznalatra dijmentescn , megkiildik <lZ anyaki:irtyvi ma
solatokat, valamint egymas allampolgimiinak szemelyi jogait 
es erdekeiterint6 egyeb okiratokat. A Sze~ód6 ' Felek ható~ 
sagai ezekbcn az iigyekben kozvetleni.il efintkeznek. 

(3) Az egyik Szerz6d6 Fel aUampolgarai anyakonyvi 
kivonatok, vagy a m.asik Szerzóc1ó Fel teriileten levó egyeIJ 
okirćltok kiallitasa iranti kerelmeiket klizvetleniil a masik 
Szerzódó Fel illetekc's -anyakonyvi hivatahlhoz vagy mas Ule
tek es hatósagahoz intezh,e tik. Ezek a . ha!(jsagok ił )<ę1:\ óki
ratokat a saiat a ll'amuknak a masik Szerz6dó Fel · teiuletetl 
levo diplom&ciai vagy konzuli ' kepviseletehez kLH~\k.n:t,e'g 
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swego Państwa na obszarze. drugiej Umawiającej się Strony 
celem doręczenia ich wnioskodawcy za pobraniem należnych 
opIat. 

Artykuł 19 

1. VV przypadku dokonywania przez urzędy stanu cy
wilnego j2dnej z Umawiających się Stron póżniejszych wpi
sów do ksiqg bądż sprostowilń: które dotyczą stanu cywi l
nego obywateli drugiej Umawiającej się Strony, nalezy tej 
Stronie przes'łać odpis zupełny aktu stanu cywilnego z do
konanym wpisem bądź sprostowaniem. 

2. lJmawiajijC'.C się Strony będą przesyłały sobie odpjsy 
orZeCZ8l1 sildowych lub administracyjnych, dotyczących sUwu 
cywilnego obywateli drug iej. Umawiającej s ię Stro ny. Należy 
w nich za .mieszczać posiadane dane, dotyczące obywatelstwa. 

3. Przesyłanie dokumentów w przypa·dkach określonych 
w ustępach 1 i 2 następuje bezpłatnie co kwartał w , drodze 
dyploma ty cznej . 

Artykuł 20 

Stosowanie przepisów dewizowych 

Jeżeli w wykonaniu niniejszej Umowy następuje przeka
:tanie pieniędzy lub innych wartośc'i dewizO\vych z obszaru 
j ednej Umaw iaj ącej się Strony na obszar drugiej Umawiają

cej sip, Strony, WÓWCZflS od ')ywa się to z znchowilniem prze
pi sów pwwa dewizowego Strony, z której obszaru nastE;puje 
przekazanie. 

CZĘSĆ DRUGA 

POSTANOWIENIA SZCZEGOLNE 

Rozdziilł 1 

Obrót prawny w spra''I''jlch cywilnych rodzinnych 
Postanowienia' o kosztach 

" Artyk uł 21 

Zwolnienie od zabezpIeczenia KOSZ!ÓW {J'wcesu ' 

1. Obywatele jednej Umawiiljącej się Strony zamiesz
kujący na obszflrze którejkolwiek zc" Stron, którzy wy"tępu

. ją przed sądami dr:Jgiej Umawi ającej się Strony, zwolnieni 
są od obowiązku zabezpi'eczeni a kaszlów procesu. 

' 2. Zwol ni'enie od obOWIązku zabezp'eczenia kosztów pro
cesu, przewidziane w ustępie I, przysługuje obywatelom Uma
wiających się Stron również w tym przyp'ldku, jeżeli zamiesz
kują oni na obszarze pailstwa, z którym udzielająca zwol
nienIa Strona pos iada Ul11owęo wzajemnym wykonywaniu 
{l·rzeczeń. 

3. Postanowienia ustępów l i 2 stosuje sip, odpowiedaio 
do ósóh prawny ch. 

Wykonywanie orzeczeń o kosztach 

Artykul 22 

t. Je.źeli na stronę procesową, klć,ra na podstawie arty
kuł,u 21 zostaJa zwolniona od o.bowiązku ·tabezpieczenia kosz-
10·W procesu, zostanie pfilwonaocnyn} orzeczeniem nałożony 

, obOWiązek zaplaty koszlów procesu, wówc'zas .właściwy sad 
, thugiej Umawiającej się Strony nada na wn.iosek orzeczeniu 
. () 'kosztac:h klauzulę wykonalności- (wykona orzeczenie) bez 

pobierania opIat. 

abból a celból, hogy a kiiIkepviseleŁLhatósag azok at -a me
gfele16 illetekek lerovasa utan - a kerelmezóknek kezbesilse. 

19. cikk 

• (1) Ha az egyik Szerz6d6 Pel anyakonyvi hivatala az 
anyilkonyvbea masik Sżerz6d6 ,Fel allampolgaranak szeme
ly allćł potc\ra vonatkozó adiltot utólag j'egyez be vagy igazit 
ki, e Szerz6d6 Felnek az utólagos bejegyzest vagy kligazi- , 
tas} tartalmazó anyakonyvi masolatot meg kell -kuldeni. 

(2) A Szerz6d6 Felek megkilldik egymc\.snak a masik 
Szerz6d6 Fel allampolgarainak szemelyi allapota t erinl6 hi
rósagi vagy allamigazgatasi hatarozatok masolalal. Ezekb~ n 
fel kel! tlintetni az allampolgarsagra vonatkozóan rendelke
zesre alló adatokat. 

(3) Az (1), es (2) bekezdesben meghatarozoH esetekben ' 
az okiratok megkiildese negyedevenkent dijmentesen , diplo
maciai uton tbrtenik. 

20. cikk 

A _devizajogszab61yoI{ alka/mazasa 

Ha i'J je(en Szerz6des vegre.hajtasa - sOl'ań az egyi:k Sźe
rzod6 Fel leriHeter61 a m~łsik Szerz6d6 Fe l terii lętere pen- , 
z6sszeget vagy egyeb clevizaerteKet kelT atutalni, az aL.ta 
Jasra az el6bbi Sze rz6d6 Felnek a devizajogszabalya;t kelt 
aJkalmazn i. 

MASODIK R~SZ 

KCLONOS RENDELKEZJ:SEK 

I. Fejezet 

Jogst'gely po}gari es €sałfldjogi Uyyekbf'u 
A koHsegekre vtmatkozó rendelkezesek ~ 

21. cikk 

PeIkoltsegbiz/osHek alóJi meJ}t~ssćg 

(1) Az egyik Szerz6d6 Fel allampoJgc\ra, aki a masik 
Szerz6d6 Fel birósaga elóU fellep, - felt~ve h09Y valamelyik 
Sz erz6d6 Hl terli leten.lakik - nem k6teles perk6Jtsegbizto
sHckot adni. 

(2) Az (I) bekezclesben foglalt kedvcżmeny abban az 
esetben is .negiileti a Szerz6d6 Felek ałJampolgiuait, ha ol'y 
all'amteriileten laknak, amellyel a, kedvezmenyt nyujŁo Sze
rzodo Felnek k6lcs6n6s vegrehajliisŁ bizŁositó szerz.6dese 
v an. 

(3) Az (1 ) es (2) bekez(h~sben fQgłaltakat a jogi szeme
ly ekre is megfele16ell a!l(almazni kell. 

A koltse.gek targyaban ho:wH, hatarozalok vegrehajłiisa 

22. ci kk 

(1) Ha a 21. cikk aiapjfln p erkoltsegbiztositek Jetetele 
alól mentes fel e t az eljarasi k61tsćg ek v iselese re k bte:ezt E< k, 
a masik Szerzik16 Fel illeteke;; birósa ua - a fel keretmere -
az eJjaresi k6ltsegck targyaban hozolt hatc\rozatot k5!tseg _ 
'es illetekmentesen I<itja el vegrehajthatósagi zaradćkkal (haj
t ja vegre). 
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j 1. Kosztami .sądowymi są również koszty poświadczenia 
p,rawomocnośc"i, Humacz·eni.a i uwierzytelnienia. I 3. Orzeczeniem w rozumieniu ustępu l jest również roz
strzygnięcie w przedmiocie ustalenia koszlów. 

Artykuł 23 

1. Sąd, rozstrzygający na pod stawie artykułu 22 o llada
niu klauzuli wykoilalnosci orzeczeniu o kószta ~h (wykon aniu 
! rzeczenia). nie wysłuchuje stron, lecz sprawdza Jedyni., czy: 

'. 
a) orzeczenie, .które ma być wykonane, jest zaopatrzone 

w poświadczenie prawomocnQści; 
b) dołączone zostało uwierzytelnione tłumaczenie tej 

części orzeczen'ia, która zawiera ustalenie wysokośc i 
kosztów orqZ uwi erzytelnione tłumaczenie p osw,iad
czeniapra womocności. 

2. Koszty tł umaczenia określonego w ustępie 1 plwk t b) 
tanowią część kosztów egzekucyjnych. 

Artyku ł 24 

Wniosek o wszczęcie postp,powania egzekucyjnego na 
obszarze drugiej Umawiającej się Strony można złożyc: 

al w sądz ie , który wyda.! orzeczenie dotyczące kosztów 
lub który orzekał w sprawie w pierwszej instancji ; 
sąd przesyła wniosek w sposób określony w arty
kule 3 ustęp 1 właściwemu sądowI drugiej Umawia
jącej się Strony; 

b) bezpośrednio w sądzie drugiej Umawiającej się Stro
ny, l<.tó~y jest właści wy do wszczęcia postępowar.ia 
egzekucyjnego. 

--Artykuł 25 

, 1. W celu ściągnięcia nie zapłaconych kosztów sądowych 
raz kwot .zaliczkowanych przez Państwo orzekający sąd 

~ierwszeJ" instancji Umawiającej się St roJl y , n'a ,której obsza
fze powstało roszczenie o kosztach, zwraca się do właściwego 
, ądu drugiej Umawiającej się Strony o ściągnięcie pC'wy ż-

zych sum, Sąd w€zw'any wszczyna egze\wcję i przekCIwje 
. ciągniętą kwotę przedstawicielstwu dyplomatycznemu lub 
rzędowi konsularnemu drugiej Umawiającej się Strcny. 

2. Do wniosku należy dołączyi:: 

a) orzeczenie o kosztach; 
hl zaświadczenie o prawomocności rozstrzygnięci a bę~ą-

eego podstawą żąda.nia; , 
c) uwierzytelnione t.lumaczenia dokumentów określonych 

w punktach a) i hl. 
3. Przepis artyKułu 23 ustęp 2 stosuje się odpowiednio 

1(10 kosztów tłumaczenia dokumentów ,wymienionych w ustę
je 2. 

Zwolnienie od kosztów 

Artykuł 26 

1. 'Obywatelom jednej z Umawiających się Stron za
ewnia się na obszarze drugiej Umawiającej się Strony ko-

'zystanie w postępowaniu sądowym sporny~ i niespornym 
ącznie z wykonawczym ze zwolnienia od kosztów sądowych 

(zwolnien'ia od opłat skarbowych, jak również z p,rawa ich 
rejestracji) oraz z bezpłatnego 'zastępstwa prawnego na tych 
amych z9sadach i w tym samym zakresie jak obywatelolll 
własnym. 

2. Zwolnienie od kosztów sądowych (zwolnienie od opIat 
~karbowych oraz prawo ich rejestTacji) przysługujące W~(lI!Jg 
prawa jednej Umawiaj'ącej się Strony lub przyznane przez 

Poz, 54 

(2) Eljinas i k6ltsegnek: hll lekinteni 1'1 jogeróigalOlćisa
val, a forclita ssal es hHelesitessel f~lmerUlt kÓllsegekel iso 

n) A koltsegeket mega!lapitó vegzest is az fI) bekezdes 
szerinti hatarozalnak -kell tekinteni. 

23,cikk 

(1) A 22, cikk ertel meh'~ n a k61lsegek r51 szóló hatarozat 
vegreha jthalósa!ji zc'1radekk al e!l{llEłsa I veg rehajtasa) t '1 rgyi\
ban ~atarozó birósag a felek mevllal.lgaksa nelkul dónt es 
csupimazt vizsgalj,'J, hogy 

a) a hatarozat jugerejet igazoltak-e, 

bl csatQltak-e a birói hatflrozalnak az eljarasi ki'Useqekre 
vonatkozó reszer61, va'lamint a jogerQ igazolilsa ról k e~zHett 
hileles fordi ta5t. 

(2) Az {lI bekezdes bl ponljaban emłil e tl fordHas kqllse
get vegrehajtasi elji'w1si koltsegnek kell lekinteni. 

24. cikk 

A masik Sze rzod6 Fe! teriileten a vegreha jtA si eljauis 
meginditasilrd iranyuló kerelmet 1'16 lehet terjE~szteni 

a) annal a birósagnal, amely a koltsegekrevnn il*,o1.ó 
hat t roza t<:t hozta, vagy annil!, an1ely az iJgyben elsu
tukon hataruzott; a birósag 11 kere'lmPl a 3,eikk {II 
bekezdeseben meg,allapitott mód()f) kli ld i ineg ,a mi\sik 
Szerzod6 Fel illetekes bi rósaga n'ak, 

bl kozvetlenlil a masik Szerzód6 Felnpk annaI 11 b!ró
sagilń ii l, amely a vegrehajtasi ełj iuds megindlta~Ićł 
i1Ietek es. 

25, cikk 

(1) A le nem rótt ilI etekelc es az allilm aHal el61egezelt 
kollsege k behajtasa IjUY tó rlenfk, hogy ilnl1 tlk i! SZ·Nzóctił 

Felnek az ligybe n els6fokon ełjilfó bił ósilgd, arnelyoek tetii
letEm az illetekek es kóltsegek felmeriillek megker€si a (oa~ .i lc 
Szerz6d6 Fel birósagat, hogy ezpket hajtsil be. A rn eg k~l esett 

birósag foganatositia a v eg rehajtast ps a behajtott 6ssze;iet 
a mtlsik Slerz6d6 fe l diplomaciai vagy konzuli k6pvi~.elete
nek rendelkezesere bocsatj<l. 

(2) A kerelemhez csatolni keI!' 

a) az illetekeh. es k6ltsegek targyaban hozolt hatarozatot, 
bl igazo!ast arról, h09Y a kerelem alapjau l ' szolgĆlló 

hatarozat joger6re emelkedetl, 
e) a1. a) es b) pontokban megjel61t okiratok hiteles for

ditasa t. 
(3) A 23, cikk (2) bel,<ezdesehen foglilltakat 11 (2) heke1:

desbf!n elUlitet~ okiratok fordiUlsi k6ltsegere is megf~lelóen 
alkalmazni keU'. 

KOllsegmentesseg 

26. cikk 

(1) Az ,egyik Szerzódó F'elallampolgarai a masi k Sze rz6d'ó 
Fel terlileten a peres ligy ekben, ' valamint a nt>m'percs, !gy 
ki.ilón6sen / a vegrehaJtasi elj ihas SOTiln a kolt.'!eg- es ' iJle
tekmentesseg, az illetekfeljegyzesi jog, valamint az ingyeoes 
jogi kepviselet kedvezmenyeben ugyanolyan feit etelek mellett 
es ugyanolyall terjedelemben reszeslilllel{: mint a beltqldick. 

-(2) Ha a fel az egyik Szerzócló Fel joga szerint k6ltseq
es jJleteKmentessbg, V1lqy illetekfeljegyzes.i jog kedvez
mEmyeben reszeslil, ez minden olyan p-:!rbeli csel ekllleny rH~l 
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.. ' ~ąd tejże- Strony przysługuje rówmez przy każdej .czynnosCl ' . Is megilleti Ot, amelyet ugyanab.ban az ugyben a .masik Sze-
. p rocesewej, . jaką w · danej sprawie stosuje ~ię p rzed sądem rzodo Fd birósi'lga e16 tt fog anatositanak . . 

drugiej Umawiającej się Strony. 

~ . Artykuł 27 

1. Zaświadczenie o stosunkach osobistych, rodzinnych 
i majątkowych oraz o zarobkach i .dochodach wnioskodawcy 
wydaje właściwy organ tej z Umawiaj ących się Stron, . na 
której obszarze wnioskódawca ma miejsce zamieszkania albo 
w razie jego braku - miejsce pobytu. 

2. Jeżeli wnioskodawca nie ma na obszarze jednej z Uma
wiających się Stron miejsca zamieszkania api po bytu, z aświad
czenie może wydać przedstawicielstwo dyplomatyczne lub 
urząd konsularny Państwa , którego obywatelem ' j est wnio-

' skedawca: .. " . . . 
1:.,. 

3. Sąd, który ma rozstrzygnąć wnios'eko zwolnienie od 
koszlów, moźw zwrócić się w sposób ok reśloilY w art~kule 
30 doda tko we wyjaśnienia do organu, który wydal zaświad
r.zenie. 

Artykuł 28 

. 27. cikk 

(l) . A kerelmezo szemelyi, csaladi, k.ereseti(j6vedelmi) 
es v agyoni viszonyairól annak a Szerz6d6 Felnek . illetekes 

hatósaga allit ki bizonyi tvanyt, amelynek teruleten a kerel- , 
mez6nek lakó- vagy ennek hiimyaban tartózkodasi hclye v an. 

(2) Ha a kerelmezonek az egyik Szerz6d6 Fel teriileien 
sincs lakó-. vagy tartózkodasi helye, ci bizonyitvilllyt a kerel
mez6 hal.ajanak diplomaciai vagy konzuli kepviselete allitha
t ja ki. 

(3) Az .abirósag,amely akoltsegmentesseg meg9das<i;iól 
. hatdr.oz ~ a 3. cikkben meghatarozott .. módoa tovabbi--felvil<lgo-

sitils t kerhet a brżonyitveinyt kiaJlitÓ hatósag:tól. . 

28. cikk 

1. . Jeżeli obywatel którejkolwi ek ze Stron, posiadający (i) . Ha va lamelyik Szei:z6do Fel allampolgara, akil)ek 3:L 

na,.ob9zar:ce jednej Umaw.iającej się Stron y miejsce ' swego za- egyik SZf.;Tzi:idó F.el terliletim van lakó- vagy , tartózkQdil:si . 
mieszkania lub pobytu, pragnie korzystać przed sądem dru- helye, a magik Szerzód6 Fel birósa.ga. elOU a k6ltseg- es 
giej Strony ze zwolnienia od kosztów (zv.'Olnienia od opł at illetekmentesseg, az iIIetekfeljegyzesi jog vagy az ingyenes 
skarbowych, jak ró\v ni eż z prawa ich rejestracji) lub z b ez- . jogi kepviselet kedvezmen.yeben kivan .reszesil}ni, . eziranti . 
płatnego zastęps twa prawnego, może swój wniosek w tej kerelmeta lakó- vagy tartózkodasi helye szerint iIlet<~kes . 

. sprawie ' zgłosić do pro tok olu w sądzie j)l>wiatowym wlaści~ j arasbirósag elOtt .jegyzpk6nyvbemondhatja . . · A birósag 
wym dla miejsca jego zamieszkania lub pobytu. Sąd przesy ła a jegyzokonyvet a 27. cikk (1) vagy (2)bekezdesehen megje
właściwemu sądowi drug iej Umawiającej się St-rony w sposób lolt .·bizonyitval1nyal, valamint a fel altal benyujtbtt egyeb 
vkreślony w artykule 3 ustęp J protokół wraz z za ś wiadcze- meJlekletekkel egyi.iit a 3. cikk (1) bekezdesebell meghataro-
niem ,wymi enionym w artykule . 27 ustęp l lub 2 i innymi ;lott módon a masik Szerz6d6 Fel illetekes birósagahoz ki.ildi 
załącznikami złożonymi przez stronę. W przypad ku ty m na- . mego A 6. cikk .(3) bekezdeseben foglalt rendelkezest ebben 
leży rów nież stosować pos tanow ienie artykułu 6 ust!;P 3. . az esetben is alkalmazni keI!. · . 

I 2. Do protokołu i .żałączników n ależy dołączyć tlumacze- (2) A jegyz6konyvhoz es mellekl e teih ez a 13. cikk (2) 
nia przewidziane w artykule 13 u~tęp 2. ' bekezdesenek megfelelv forditast kell csatoini. 

3. Jednocześnie z wnioskiem o zwolnienie od kosztów (3) Akbltsegnien tesseg megadasa iranti kerelemmeł 
sądowych może być zgłoszon'y do protokołu pozew lub inny cgyiitt a kereset vagy az eljanls 'megindit1sara irimyuló egyęb 
-Wniosek, wszczynający postępowanie. kerelem is 'je'gy,z6k6nyv-be mondható. . 

Zdolność prawna i zdolność do czynności prawnych 

Artykuł 29 

l. Zdolność prawną i zdofność do czynności prawnych 
osoby fizycznej ocenia się według p rawa Umawiaj ąct:! j się 

Strony, której osoba ta jest obywatelem. 

2. Zdolność prawną osoby prawnej ocenia się w~dlun 

prawa Umawiającej się Strony, zgodnie z którym zos tala ' ona 
utworzon a. '. 

, Artykuł 30 

Uznanie osoby za zag,i"lJ.onq . .Ju1J .zm<1fłq 

1. Do uznania osoby za zaginioną lub zmarłą oraz do f 

stwierdzen i,a zgonu, właściwe Są o<OTgilny i prawo Umilwia.jąeej 
się Stron y, której obyw atelem była ta o')oba w czasie .. gdy 
według ostatnich wiadomości pozostawała przy życiu. 

Jogkepesseg es cselekvOlH~pessćg 

29. cikk 

(1) A termeszetes szemely jog- es cselek vokepesserret 
annak a Szerz6di:i Felnek a jog.a hataro~za meg, amelynek e1: 
a szemely allampolgara. 

(2) A jogi sze mely jogkepesseg~t ann ak a Szerz6dóF61-
nek a joga hataroz~a meg, amely szerin t megalakult. 

/ 

30. cikk 

Elliinlnek es holtnaknyilve'milĆls 

. (l) Valamely szemely eltuntnek nyi1vanitasa ra vagy 
holtnaknyilvanitasina , illetOleg a halill tenyenek megallapi
tasara annak a Szerz6d6 Felnek a jogilt keI!- alkalmazni '::e'!; 
azon Szerz6d6 Fel hatósaganak v an joghatósaga, amelynek 
ez a szemely az eletbenletere u taló legutolsó adatok szerint 
allampolgara volt. 

2.' Organy jednej z Umawiających s i ę St ron mogą l1znać (2) Az egyik Szerzod6 Fel hatósaga a masik Szerz6dó 
obyw ate la drugiej Strony za zaginionego lub zmarlego bądź · Fel allampo! garat eitlintnek, ilIet6leg holtnak nyi1vanithatja, . 

, stwierdzić jego zgon: v alamint halalimak tenyet ·megalJapithatja, ha 
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a) jeżeli wniosek zgłas2;ił osoba, która zamierza wystą

pic z op a r tYtI1 ' n a przep isach pra'wa spadkowego ros1:4 
czeniem do majątku rhchomego lub ni'eruchornego 0'>0-

by zaginionej, znajdującego się na obszćHze te j 
S trony; 

b) na wniosek małżonka osoby zaginionej, jeżeli illi\1704 

nek ptzebywa na obszarze tej Strony w cZclsie Zg!04 
szenia wniosku. 

Si)fawy z zakresu prawa rodzinnego 

Artykuł 31 

Zawarcie małżeństwa 

1. Forma zawarcia małżeństwa podl'!ga pri1WU tej Uma
iającej się Strony, przed której organetn małżeństwo zostaje 

awarle. , 
2. Materialne' przesłanki ważności' malż~ństwi1 ocenia się 

la każdej ' z osób za wierający,ch ' ~;~al żeńs!wPWf'dltlg , . .prawa ' 
' mawiającej 'slę ' Strolly, której osoba ta Jest o 6 yw;ielem. 

Artykuł 32 

stosunki osobi~le. j ma;q/k()\.ve małżonków 

:1. Stosunk i osobiste i majątkowe małżonków b~dqc;ych 
byy,ratelami jednej z tJm~wiaiących się Stron. podlegają tJla-
' u tej Strony, ' , " ' 
, ' 2, Je±ei i jeden z mąłżonków jf'st , ohywi1tel em , jpdnl>j 
Uinil\viających się Stron, drugi za$ oby watelerp d Lllgif' j 

trony, wówczas irh stosunki Qsobiste l Hliljątkowe podlegają 
Prawu tej SlHiny, n'a której obszarze maj~ oni wspó lne m ip j
. 'ce ' zamieszkania lub nlieli ostatnie wspólne miejsce zalI.iesz~ 

ania. 

Artykuł 33 

Ustalenie istnien ia; Tiieis/nienia oraz roźwiqzanie 
i uhieważnienie małżeństwa 

- " ..... 
l.VV sprawach o ustalęnie istn)enia .. , ni,eistnienia. o prz. 

' iąz'~nie i unieważnienie mał~eństw~ właściwe ,są pr,il wo i są
, y tej Umawia j ącej się ' Strony, której obywatelami są mill
. onk,owie w chwili wniesienia pozwu . . J~że li małżonKowie 

l a j ą miejsce zamieszkania na ohszarze drugiej Umawi3iące j 
i.ę Strony, właściwe są również sądy t e j Umawiającej się 
trony. 

2, Małżeństwo zawarte przez obywateli jednej UmaW!il 4 
jącej się Strony przed organe m dru giej Umawiającej się 

Strony może być uznane . za nieważne. jeżeli przesłanki 

jego nieważności przewidziane są zarówno przez prawo 
mawiającej się Strony, prze'd której organem IDi\ł.żeI1 stwo 
ostało zawarte, jak i przez prawo Umawiającej się Strony, 
tórej obywatelami są małżonkowie. 

3. Jeżeli w chwili wytoczenia powództwa o ust ,11enie 
'stnienia, nieistnienia, o rozwiązani e lub unieważnienie miłł
. eństwa. jeden z małżonków jest obywatelem jednej Umilwii)4 
~ącej się Strony, drugi zaś drugiej Umawiającej się S tro ny, 

ówczas do rozpoznania powództwa właściwy jest sąd tej 
Strony, na obszarze której zamieszkują oboje malżonkowie. 
~ąd , tej Strony stosuje prawo swego Państwa. 

4. Jeżeli w przypadku przewidzianym w ustępie 3 jeden . 
małżonków zamieszkuje na obszarze jednej Umawia j ącej 

się Strony, drugi zaś na obszarze drugiej Umawiającej się 
trony. wówczas do rozpoznania powódz't wa właściwe są sądy , 

obu Umawiających się Stron. Sądy stósują prawo swego 
P~~WL . 

I 

a) ił k-erelmet olyan szemely terj eszti eW, aki az eltLintnek 
az el6bhi Szerz6dó fól terulelEm lev6 ingó Vilqy inga4 
tlan vagyonara , o rokjogi igenyt klVdll et vi::ny es;teąi, 

bla kerelrn e t at eltli nt hdzastarsa ter jesztieló. feIŁt>\'e 
hogy a kere lem benyuJldsdkm ClZ elobbi Sterzódó 
Fel tenil<?.en lakik. 

CsaJadjogi iigyek 

31. <"i.kk 

Hózassagko/es 

(I) A hazassagk6tes alakisagaira a'rmak ci SzerlO<t6 ' F~ł~ 
n e k ił jogat keI! aikalmazni, amelynek hdtosaya elOU .ttiai<i.s
sag o.tmegkótOth>k . . 

(2) A t;flZaSSag ervenyessegeoe k anyagi jogi felteteleit 
illet ben m,i.n ueg,yik haza,sulóra a hazai joya iranyadó,. ' 

\ . ~ , . 

32, cikk 

Ą. }u1zas/órsak ~leme/yes es YrJgyoniogi visll-Ooyaj 

(I) Ha a hazasta rsa k alli'lmpolqarsfH}iI "7.0nos.sze rn~'lyt>9 
es v agy onjo(oli. yiszonY ą lkra anndk a. Szef7(:ic.ió Fólnek <l" jogct 
i rd nyadó. am !:' lynek illl a mpolg6trai, 
, (2) lla az eo yikh ćiz ,"\stcirs . az egyik. a m asi k hazasti'lrs 

pec!ig a mi'isik SzcJ;zodó Fól allim[>olqdra, szemelyes es va
gy ooioqi v iszonyaikra ann " k a Sze rzód6 F('~lne,k ' a joga ira!.y .. 
adó , amelynek ter,Lileten k i)zos lakóhely(ik Vi;'lfi, vagy legutol
j ara volt. . , 

33, cikk 

A h6zassaq fefe7Bsenek, i/le/6Jeg nem l e le z (~ ,~ e nek meqól~ 
lapilaSa, V(11amlllt a Muissaq fe/bon /asa es er v eny teJcliIle. 

nyil vó ni /asa 

(I lA , h"c1zassAg letezesenek, illet6Jeg Mm lf~t~'les-i>.!lek · 
megall ci,pitasa ra, hil bontil sara es , erven ytelf'nne nyilvil ni1.asifra 
annak a Szerz6d6 Fól nek a jogat kel! alkalmaz,li, es , awn 
Szerzód6 Fel birósaganak van joghatósaga. am elyneka · kt'te4 
s e t benyujtasakor a hazastarsak allampolgarai. Ha a oazas4 
t,lrsak a masik Szerzód6 Fel terUleten laknak, enn ek a Sze-
rzód6 Fólnek a birósa,gai is eljathatnak. • 

(2) Ha az egyik Szerzód6 Fer allampolgarai a hazac;s'\
gaŁ a mas ik Szerz6d6 Fel hatósaga elóttJ.-.6Io1tek , a . hAzass"'. 
got akkor lehet ervenytelenne nyihranitani. ha az erven y-t e~ ' 

lenseg oka mind ilnnak a Szerzódći Fólne k a joga szeri'nt, 
arnelynek hatósaga elótt a h azassagot kotbttek, nlind a ha4 
zastarsakhazai joga ' szerint fennall. 

(3) Ha a Mzassag letezesenek, ilIet61eg n em Jetezese4 
nf'k rneoallapitasilr a , fe lbonta silfa v agy órvenytelenne nyilva.
ni!asara iran y uló k e rese t e16te rjesztesekor az egyik ha
zastars az egyik, a ,m asi k pedig a m {lsi k Szerzćid6 Fel 
i-.Jlampolgara, es mindke lten ugyani'nnak a Szerz6d6 Fel4 
n e k a teri.ilete n laknak, a kereset elbiral asara e Szerzódó 
Fel birósagilDak van , joghatósńga. Az eljaró birósag sdjat, 
aHami1l1ak jogat al'kalmazza. 

(4) Ha a (3) b ekezdósben emlitett escUJen az egyik hA4 
zastars az egyik, a mńsik peclig a mAsik Szerz6cló F~I ter(ile
ten lakik, a k ereset elbiralasara mindket Sze rz6d6 Fel b iró
s ftgńnak jogh atósag a van. Az elj a ró birósag saja t allal1lanak 
jogat alkaImazza. 
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Stosunki prawne między rodzieamiil dz.iećml 

Artykuł 34 

Stosunki p rawne mip,dzy rodzkami a dziećmi oraz usta
lenie i zaprzeczenie ' ojcostwa lub macierzyństwa podlega j ą 

prawu tej Umawiającej się Strony, której obywatelem jest 
dziecko. Jeżeli , dzieck'o zamieszkuje na obszi'i'rze drugiej Stro
ny, stosuje się prawo tej Strony, jeżeli 1e5t ono korzystniej
sze· dla ' dzi,ecka, 

Artykuł 35 
,.. 

1. , Do orzekania ó stosunkach prawnych ok r eślonych 

w :artykule ,34 , ,vłaś<;i ~y jest. .sąd Umawiającej ,się Strony, 
klór,ejobywatelemjest dziecko, " , , 

2,jeżelj obi e strony proc,esowe ~ająrniejsce zamiesz.k.a
, nia na ; obsza rze, jednej z Umawiających s i ę Stron, '''ÓWCZllS 

wJa~ćiwy jest również sąd \ej Stron y. 
o • • .~ 

Artykuł 36 

, ' , Przysposobienie 

t, -Dla 'p'Fzysposobienia, dziecka, w!aściw€' jest prawo tej 
2 Umawiających , się. Str.on; , klóy:ej.oby.watelem -jest ,przysposa-
biający w chwilj przysposobienia. , , 

2. Jeżeli dziecko jest obywatelem jednej, przy"pos!'!bi a-
, ]ący " zaś obywatelem ' d'rugiej ' Umaw fająCt~jsię Strony, wów
czas dla przysrfosobienhi' kenieczna jest zgoda dziecka " jeżt'li 
jest to- wymagane wedlugprawa ' Utriaw'i~jącej się , Strony, 
'której jest ono obywatelem, 'jego' przedstawiciela ustawowegp 
1 właściwego organu ' opiekuńczego tej Umawiającej , się 

Strony. " " , 
,3. Jeżeli 'd2ie'CkQ ;~pfZyśpcisabiają małżonkowie, Z których 

jeden jestobywatele m'jednej" qnlgi2aśoby.w~t.elein,:,d{tlgiej 
Uma,wiającejsięStronY i wówczas przysposobienie' powinno 
być d,opuszczaine,wedlug, prawa obu/Umawiających się Stron. 

4. , Dli,! PJ~stępowąnia Q,przy:Sposobienie wła~dwe ,są. OTlJih 

Dy tej z Umawiających się " Stron, którl'ij obywatę l em , jest , 
'przyspesabiający w , czasie " przysposobienia. W przypadku 

i ~, :<!kr,e~lonym , w ustęp i e 3 właściwy jesh organ, w którego, ok rę

gu małżonkowie mają wspolnę ' miejsce zamieszkania lub 
mieli ostatnie wspólne' miejsce ' zamies'zkanlB. 

'5. ·Postan'owienia .poprzedzająoych u stępów 'stosuje " się od
powiednio przyrozwią2ilniu , ,przysposobi eni a: 

Opieka l -kuratela 

'Artykuł 37 ' 

t. Jeżeli niniejsza ' ,Umowa ' nie '-st,anO\\l,j iRac,:zej, w ' spra
wBch opiekLi kurateli nad obywatelami Umawiajljcychsię 
Stron właściwe są, prawo i organy tej 'Strony,', której oby.wa'~ 

teJem jest osoba podlegającaop'iece ,: lub kurateli. 

2. Stosunki prawne pomiędzy opiekunem lub ,kuratorem 
Ił osobą pozostającą pod opi'eką lub kuratelą podlegają pra-' 
wu · tej z Umawiających się Stron, której organ opiekuńczy 

' ustanowił opiekuna lub kuratora. 
, 3. Obowiązek przyjęcia opieki .1u~ kurateli ocenia, się 

według prawa tej z Umawiających się Stron,- której ohywa
telem jest osoba' mają~q być ustanowiona opiekunem lub ku
ratorem. 

4. Obywateljeanej z Umawiających się Stron może być 
ustanowiony opiekunem lub kuratorem obywatela drugiej 

, A sziilók es ,gyermek ek .,kozÓtti 10gviszony 

'/ 34. cikk 

A sziiJ6k es gyermekek kozoUi jogviszonyra - ideerlve' 
a szarmazas megallapitasat, valamint a sZdrm'azas velelm€!f!ek 
megdonteset - aonak a Szerz6d6 Feloek jogat kell alkal
mazni, amelynek a gyerÓJ.ek allampolgina, Ha a gyermek a 
masik Szerz6d6 Pel tertileten lakik es szamara enuek joga 
k edvez6bb, ezt kell alkaimazni. ' 

35, ci'kk 

(1) A ' 34, cikkben emlitett jogviszoayra vonatkozó ha
taroz!itok hozataJ,ara azon Szerz6d6 Fel birósagimak van jog-
hatósaga, amelyn ek a gyemiek a!lampolgilra, ' 

(2) Ha mindk et peres f~ l lakóhely e az, egy ik SZ.F.rzfH1 Ó' 
HI terij,Ieten "an, e Szeiz9d6 Fel birÓsaganak is joghalós~9a 
van. 

36. cikk 

OTóld)~fogQdós 

(1) A gyermek orokbefogadasara anniłk a Szerzod6 Fel
nek , a joga-tkell alkaJmazhi, amelynek<Jz orokbef0,gadó -
az orokbefogadas idejen - al)ampolga ra . 

(2) Ha a , gyermek az egyik Szerzod6FeJ , az orokbefogddó 
pedig a masik Szerz6d6 Fel allampolg,lf.a , ilZ orokbefogad i,s
hoz -amennyiben erre a gyermek hazai joga szerin! sZijkseg 
van - be kell szerezni a gyermek hozzajarulasat, tovahbtt 
a torvenyes kepv iseI6jenek, valaminta gyermek hazaj) ille
t€:k€s gyartlhatósaganak a hozzajarulasat iso 

(3) Ha a gyermeketolyan hazastarsak fogarlj fJ k orokhe, 
akik koziil az egyik , azegyik Szer.zód6 felnek. a masik j}e
d ig a masi k Szerz6d6 ' Felnek , ail allampolgara; .ilZ orokbeló: 
gadasnak meg kell fele.Jnie ' mindket Szerz6d6Fel jogszaha-

" Iyainak. " " " 
(4) Az or6kbefogadasra irilllyuló elja rasra azon Szerz6do 

Fel hatósagimak van joghatósaga" amelyn'ek az orok,b efo
gadó '-'::az Qro'kbe,fogadasidejen - alli)mpolgara. A jele n 
,c.ikk (3) bekezdeseben meghatarozott esetben annak , a 'ható
sagnak ' v an ' joghatós~gaó amelynek a I.eriiletena hiizastarsak , 
kozoslakóhelye van, vagy l~gutoljara volt. 

(5T Az , elózo bekezdesek rendelkeze!5e1 laz ofokbefogatM's 
megszlinletesere is megfeleloen alkalmazni kell , 

Gyamsag " ~s gondHoksag 

37. cikk 

(I) 'A: Szerz odo F.elek allampolgarainak gyamsagi es , gon
dnoksagi ugyeiben -amennyiben a jeJen Szerzódes maski!· 
ppen nem rendelkezik - annak a Szerzodo FeJnek a jogilt 
kell alkalmazni esannak a Szerz6dó 'FeInek hatósagai j!irnil k 
eL amelynek a gyiuTIsiig vagy gondnok ;:;ag ala, helye:r.endó , 
szem ely allampolgara. ,_ 

(2) A gyam es a gyamolt, illetOJeg a gondnok es a gooo- · 
nokolt k6zbtli jogviszonyra ilnna.k a 't$zerzód6 Felneka joga 
irimyadó. amelynek hatósaga a gyamot vagy agondnokot " 
kirendełte. 

' (31 A gycill1Sag, ilIetOleg a gondnoksag. elfogada!lilnilk 
kolelezettsegere ann ak a Szerz6dó FeJneka jogat kell alkBI- ' 
mazni, amelynek a leend6 gyam, illetóleggondnok illlampol- ' 
gara. 

H) ' Azegyik ,Szerzód5Fel allampolgaranak gyamjaul 
vagy gendnokilUl a masik Szer z6U5 fe.l allampolgara is ki- · 
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wi-aoją><:::e'j s.ięStroP1, j e-żeli zamiesrl<uje na obsza'fle tej 
w·iaJi.\~ej się Sł.mrry, gdzie ma , sprawować opi'ekę l ub 

ku r lelę, a ,jego ł15tarrowienie b-ędzi-e '.kofzystniejs-ze- dla osob y 
po ,legającej opiece lub kurateli. 

Artykuł .38 

1. \V przypadku konieczności wyda!lia zarządzeń w za
kre ie opieki lub kurateli w stośunku "do 0bywate.la J"'dnej 
zma wiajqcych si.ę Stron, którego miejsce zam;.es'lkani,ćI, 

p ol Y tu lub ma}ątek znaj,dują się na obszarze ' drugi ej Uma
wi }ącej się. Strony, organ tej Strony Zawiadomi o tym nie
lwocznie org:an opiekuńczy tej UmawiajOlcej się Strony, 
k tó -e j dana osoba jest obywatelem. 

' 2: ' W przypadkach nie cierp'iących zwłoki organ opi~kIlń~ 
cz . drug.iej Umawiającej - się Silony moż(j . wydać odpowied-' 
n ie ' zarządzenia tyrnczaso\ve, obowiązany jest jednak n ie
zwoc-trrie rawiadomić o tym organ opieKuńczy tej Umawia-

. j ą5:i Stę Strony, której obywatelem jest osoba' polt'zebują'c a 
pi ' czy prawnej. Do czasu powzięcia przez ten organ odmierl
ny h decyzji pozostają w mocy zarządzenia tymcz'asowe, 

Artykuł' ;;19 

I : Organ opiekuńcży tej-Umawiającej się Strony, której 
o , wateIem jest ' osoba potrzebująca ' pieczy ' pra wnej, imrle 
zw ócić się do właści'wegci organu drugiej Umawrającej ' S ię 
Stt ny o SPT&W'OWante opiekł lub ktHateli, a ta'kże owyrła

zarządzeń,' w interesie osoby, której miejsce zilmieszkil
i pobylu lub. majątek znaj,duje sj'ę na obszarze - drug iej 
ilwiają{:ej się Strony. O iga'n wezwanyza.wi'adamia orgiJ'n 
'wający o wydanych zarzc!dzeniach w sposób okreśiorry 

artyk.ule 3. 

Poz. 54 

rencłelhetO, felteve hogy annak a Szerz6do Fćlnek 11 ter iHeten 
la·kiJ(·, aho'l ił gytimi. itletoleg gondnoki tiszlet alkeH :at~j a" 
es kirendelese legjobban megfelel a gyamolt, illelóleg sond. 
nokolt erdekenek. . . 

38. cikk. 

(I) Ha az egyik Szęrzód6 Fel olyan aJlampolgara erd.e~-e4 
ben, ak inek a fakó;, iłletoleg tćirtózkod<isi helye vagy vagyofł~ 
a masik Szerz6d6 Fel teriileten van, gyamsaggal vayy goad .. 
Iloksaggal ka.pcsolato5 intezkedesek s;z.uksk,geseg, ennek a Slie.; 
rzódóFelnek a ha.tósaga errOl a szóbanlev6 szeruety ha2al 
hatósagat haladektalanulerte5iti. 

. (2) Ha:lasztastncm Uiro ese tekhen a masik Szerzódo. I~et 
hatósaga meglelel6 idei.glenes i~zked6seket tahet, ezekr6ł" '
azonball a szól)cinlevÓ szemely hazaj ható5agat lialadektalar\ul 
ertesitenie kefL 'Az ideiglen-es tntezkeclesck addig matadtia~ , 

. hatalyban, amig a hazai hatósag eltero -'hiltarozatot nem hoz ;' ..... 

39. cikk 

(1) A hazai hatósag felkerheti a masik SzerzOdći Fel ilIe
tekes hatósagat, ; h'09Y alyan szerriely erdekeben, akinek a la;.; ; 
' kó-, iI'letołeg ta'rlózkodilsi hel'ye' vagy vagyona a masik Sze- ' 
rz6dó Fel teriil'eten van, a gyamsagot vagy gondnol\.sag(}t , 
9yakorolja, ill et6leg bizonyos intezke.deseket tegyen. A meg
ke resett hatósag a tett intezkedesekr61 a megkeres.3. hatósa.-

. gol a jelen SzerzĆ}des ' 3. cikkebel~ ' meghatarozolt módon erte-. · 
·sili. 

2. Organ, który stal się wlaściwy na podstav.;ie 'p rzeka- (2) A gyamsagi vagy gondnoksa9i jO~Jkor atruhazasa fo-
zaniaopieki lub kurateli, stosuje prawo swego PiH'!'stwa j.est lytan eljilró hatós~g asaja! allamanak jOgilt alka1mazza, a 
jec nak., ebQwiązany w zakresie oceny zdoTności prawnej rub jog- es cs'elekvokepesseg tekinle teben azonban annak aSzer-
zd lnosci do czynności prawnych stosować prawo tej Uma- . ' z6dó Felnek a jogat kelI aIkalmazni, amelynek ił gyimolt va-
wi 'jącej : się Strony,której oby\vatelE~m 'jest osoba, pOdlegają- gy gondnokolt allarupolgara. Ez a hatósag szemelyallapo'fo{ .:' 
ca opiece lub kuratei'i. Organ ten . nie jest uprawn1()'!1y" dó erint6 haUlfozatok hozataliua nem jogosuit, megadhatja azon-
w dawania orzecźen d'otyczących stanu cywilnego tej 050- _ bana gyamolt hazat joga szerint a h~assagkoteshez sziikse~ 
b), moźi- jedn-ak udzielić zezwolenia na zawarcie ' ul ,'1łżeti, - " ges eng'edelyt.-
sta, -wylnaganego według prawa tejtimawiającej Się stro-
ny, ' której ~o'bywaterem ' jest' osoba, podlegająca óplece .lub · 
k t'lrteli: . . .. : . ' 

Ubezwłasnowolnienie 

Artykuł 40 

Dla ubezwłasnowolnien'ia właściwe są prawo i o-rgany 
te Umawiającej się Strony, której obywatelem jest osoba 
m j ąca być ubezwłasp.owolniona. 

, - ,', 

. Artykuł 41 

:~ . . ' r ';:.. ,; :'-

Gondnoksag ,ala hel:yezes 

40. cikk 

A gondnoksag alći helyezesre annak a Szerzodó Felnek 
a jogat kell alkalmazni. es e lek.intetben annak a Szerzódó. 
Felnek a hatósaga ' laf el; · amelynek' a gondnoksag ala helyeo! 
zendó szemely ,alJampolga.la:. 

-41. cikk 

' Jeieli organ jedn-e-j ' z Umawia}ącychsię Stron' stwiercłźi, Ha az egyik Szerz6dó Fel hatósaga a:zt allapitja meg, bo' 
ż .zachodzą przesJ.a'nki do ubezwlaslłowolnieniaobywc.itela' - gy a gondnoksag aTa helyezes feltetelei a masik Szerzódó 
d ug-iej · Umawtającej -- si~ ;-Streny; l1lCłjąCetJO miejscezamiesz- Felo olyan - anampolgarara -, vonatkoz'Óan aUriak fenn; ' akineK 
k . nia . lub , pobytu w ' jego ' okręgu, wówczaS. zawiadomi on" - lakó- vagy 'tartózkodasihelye ;a ketdeseshatósag terUletert ' 
o lym-właściwy ' organ drugiej Umawiającej' się Strony: Je- va11, 'eu61 a mas'ik Szerz6d6 , Fel "illetekes hatósagal ertesitio- : 
Ż li organ zawiadomiony oznajmi, że pozostawia , ' dalśze Ha az ertesitett hatósag kozIi, hO'gy ci tovabbi :intezkedeseK " . 
c 'Inności or.ganowi miejscaz,amieszkania lub pobytu tej oso- megtetelet e szemely lakó- vagy tartózkodasi helye szerinŁ 

, b albo nie wypowie się w terminie trzech mi~się('y, w.ów~ , illetekes: hatós.agnak .engedi at, vagy harom hónilPon bt Jiil, 
c as , Organ miejsca zamieszkania lub pobytu może przepro~ , nem .nyi1atkozik, .. a JakÓ- .vagy tartózkod,a$i hely szerintille~ .: 
w 'dzić postępowanie o ubezwłasnowolnienie wedł.ug prawa . tekes hatósag a gondnoksag ala helyezesre iranyułó eljilnisŁ . 
s\ egn Pa:ństwa" jeżeli .Pl.zyczynę ubezwł:lsnowolnienJ, a pue- a sąjat allamanak joga szeri·nt lefolytathatja, reJteve , ,hegy . 
w 'duJe,rói.vnież . /?ravvo .,..tej " Vl1!-avviaj~cej sięStrQ~y"k.lóreJ a g<;>ndńqksci,g al~ l;lęl~;~#Ś ()~a , annak, ą , S~erz9d{) . f~ląt;l( .. . - / ., " . . . . . 



Dziennik Ustaw Nr 8 84 Poz, 54 

'dana osoba jest obywatelem. Orzeczenie o ubezwla'snowolnie
niu przesyła się ' właściwemu organowi drugiej Umawiającej 
się Strony. 

Artykuł 41 

W przypa9kach nie cierpiących zwłoki organ miejsca za
mieszkania lub pobytu osoby, która ma być ubezwłasnowol
n iona, a jest obywatelem drugiej Umawiającej się Strony .. 
może wydać tymczasowe zarządzeni J, konieczne dla ochrony 
tej osoby lub jej majątku. Odpi'sy tych zarządzeń przesyła 
się właściwemu organowi Umawiającej się. Strony, której 
obywatelem jest ta osoba. Jeżeli organ ten orzekn'ie inaczej, 
zarządzenia podlegają uchyleniu. 

Artykuł 43 

Postanowienia ortykulów 40 i 41 stosuje się odpowiednio 
Clo uchylenia ubezwla·snowolnienia. 

Sprawy cywilne majątkowe, 

Artykuł 44 

.B joga szerint is fennalJ, amelynek ez a szemely allampolga
ra, A gondnoksag ' ala helyezesr61 szóló hatiuozatot meg kell 
kiildeni a masik Szerz6dó Fel illetękes hatósaganak. . 

42. cikk 

Halasztast nem turó esetekben a gondnoksag ala helye
zendó szemel y lakó- vagy tartózkodasi łielye szerint illete
kes hatósag a szemęlynek vagy vagyonariak vedelmere id e
iglenes intezkedeseket tehet akkor i.s, ha ez a szemidy a ma- ' 
sik Szerz600 Fel aIJampolgara. A vonatkozó hatarozat maso
latM meg kell kUldeni annak a Szerzód6 Felnek j~letl~kes ha
tósaga r~szere, amelynek ez a szemely allampolgara. Ha en
n ek a Szerzódó Felnek ahalósaga ' masklimt hataroz, ezeket 
az intezkedeseket hatalyon kiviil ke)l helyezni. 

43. cikk 

A 40. es 41. cikkek ręndelkezeseit a gondrioksag ala 
helyezes megsziintetesere megfeleloenalkalrazni kell. , 

Polgari agyonjogi iigyek 

' 44. ci kk 

Forma czynności prawnej A jogcselekmenyek alakisagai 

1. Forma czynności prawnej podlega prawu, które wlaści. ' . (1) A jogcselekmenyek alakisagairaażt a jogot kell 
we jest dla samej czynności, jednJk wystarczy za'stosowanie Blkalmazni, amely magara a jogcselekmenyre iranyadó, ele-
prawa ObOWiąZUjącego-w miejscu ' sporządzenia czynności. gendó azonban a jogcselekmeny helyen hatalyos jog alkai .. ' 

mazasa iso 
2. Forma ' czynności prawnej dotyczącej n i eruchomości (2) Az ingatlanokra v onatkozó jogcselekmenyek a1aki-

podlega prawu tej Umawiającej się Strony, na której obsza- sagaira az ingatlan fekvesenek helye szerinti iillam joga 
ue nieruchomość jestpołOżolla. · irimyadó. 

Artykuł 45 

WłaśCiwość prawa i sądów w sprawach dotyczących 
nieIUchomóści 

t . W sprawach dotyczących nieruchomośc.i, nie -wyłą€za-
}ąc- spraw o czynsz "najmu i dzierżawy, wlaściwe są prawo 

. i sądy Umawiającej się Strony, na której obsza-rze położona 
jest nieruchomość. Również w sIH'awach dotyczących praw 
JZeczowych ograniczonych na nieruchomościach właściwe ' ,są ; 

prawo i sądy Uma'\viającejsię Strony, na któret obszarze 
,połą,żon a jest nieruchomość już obciążona lub mająca byĆ 
obciązona takimi prawąmi. 

2.' Postańowienia' ustępu 1 nie odnos:>:ą się do 'stosllnków 
majątkowych ' malż?nków . i spraw spadkowych. ., 

Sprawy spadkowe 

Artykuł 46 

45. cikk ' 

Ingatlanok tek in/eleben alkaJmazondó jog es 
~ . ; . 

(l) Az ( ingatlanokra vonatko:zó iigyekben, ideertve 
B berleti es haszonberleti iigy eke t is, annaka Szerz.6dO F'elnek 
a jogiil kell alkalmazni es · azon Szenó-cto Fel birósaqanak: 
van jcighalósaga, amelynek - B terUleten az ingatlan feksz ik. . 

• A korlatozott dolbgi jogok tekinteteben is annak a Szerzćidó 
Fć-Inek a jogat kell alkalmazn.i es azon Szerzodó F.el bir(r 
sagai jarnak el, amelynek teriileten az enilitett jogokk-~'l ' 
megt~rhelt vagy megterhelendó ingatIan fekszik. · . " 

(2) Az (1) bekezdesben f()glaltakat a hilzassiigi vagyorlJogi ,. 
es o.roklesi iigyekbęn ne'm kell alkalinazni: . " . .'7 . 

UrokJesi iigyek ' 

46. cikk 

Zasada ' ró"'(nouprawnienia . Egyenlo elbcinas elve 

:.- Obywatele jednej Umawiającej się Strony są zrów'nani " Az 'egyik SzerzOdó Fel ,allampolgatai a masik ~zerz6dó 
~. oh)'watelami 9IU9i.ej Umawiając.ej sl~, Strony, zam ieszka- reI teriileten. I'evo jEivakhan. va]ó torvimyes vpg-yvegrendeJ€H. 
lymi Iia obszarze swojego Państwa, pod względen;,dzieflzi- orokJes, valamint a ve'grerideletek alkot<'lsa e~ vissżavonil sa 
n enia ustawowego łu-b na mocy rozporządzeń na wypadek ' t ek in tetebeń li masik - Szer:zódó Fel teriil eten a belfóldiekkeL" 
Śl'n i-erci, a także sporządzania Oraz odwoływania rozporządzeń , egyenló elllimasba n reszeslil nek .. 
na , wypadek, śmierci - w stosunku do majątku pcłożonego 
na· obszarze- drugiej Umawiającej się Strony. 

Artykuł 41 

Prai,vo właściwe 

1. W sprawi;lch spadkowych ',właściwe jest prawo Uma
wiającej się Strony,-, której ' obywatelem był spadkodawca 
w chwili śmierci. 

47. cikk . 

Az aJkaJmazandó jog 

(1) Oroklesi iigyekben annak II Szerzodó Felne.k a joght 
kell alkalmazni, amelynek az orokhagyó halalakor allampol .. 
gara volt. 
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• 

, Jeżeli prawo jednej z Umawiających się Stron , na 
j obszarze znajdują się przedmioty maj ą tkowe na l eża ce 

padku, przewiduje ograniczenia w dziedziczeniu tak ich 
p rze miotów majątkowych przez obywateli tej Strony , wów
czas ograniczenia te s tosuj e s i ę również do obywateli dru
g iej Umawiającej się Strony. 

Artykuł 48 

Dziedziczenie państwa 

eżeli wedlug prawa jed nej z Umawiaj ących się Stron 
"pa~k przypada Państwu, wówczas ruchomości przypadają 
Stro ie, której obyw,atelem był spadkodawca w chwili śmier
~i, ieruchomości zaś Stronie, na której obsza rze są p olo-
hn . -

Artykuł 49 

Rozponqdzenici nEl wYp'Eld-ek śniielci 

Formę rozporządzenia na wypadek ' śmierci ocenia s i ę 
wedł g prawa tej Umawiającej się Strony, ,której obywa te
~em hł spadkod~wca w czasie ~ego, sporządzen~a : WystiHCZ,Y 

' Jedn ~k zac.howame prawa ObOWIąZUjącego w mIeJSCU; ,w kto-

rym .. ~ozp. mZądzeni:. n,a "'. 'YP. a. dek. śm ierci . 'l.O. stało sporz·.ądZOIle, o samo stosuJe Sl!~ do odw9łama, re:zporząuzel1la na w y-
, pade śnlierci. ", 

. . . Zdolność do dokonania rozporządzenia . . na wYPilrlek 
śmie ci i do jego odwolon la qce11ia, si'ęwedlug prawa tej 

, Uma iaj ącej się Strony, której oby w ijl,elem był spadkodaw-. 
" ca w czosie zlożen i a oświadczenia wolLWedlug tego prawa. 
~~re~la się rów.;.nież rodzaje Fozpo~ądze~ .na wypadf'k śmi er-

. , . Skut~i prawne wad oświadczenia woli w rozporządze
.niu a wy~adęk śmien::ioceoia się WedlVg prawa Umawia
jącej się Strony, której obywatelem był spadkodawco w cza
sie d konania ,tego rozporządzenia. 

. A'ftykuł 50 

WłaŚCiwość organów w ~prawach 'spadkowych 

o nrzeprowadzenia postępowan la,'spailkowego oraz .po
.. stępo ania . spornego o roszczenia spadkowe właś.ciwe są 

orga ' y tej . Umawiającej się Strony, której obywatelem był 
, spad odawca w . cbwili śmip,'rcL Jednak na .wniosek spadko
biei~r pos'tępowanie spadkowe za zgodą wszystk ich i na,nych 

, spad~obierców:, przeprO\~adzają .Dr1ilny Umawiającej się 'St ro-
ny,n której obszarze zJ.l&jduje się spadek. -

Artykuł 51 
"-

Zawiadamianie o wypadkach śmierci 

Jeżeli na obszarze .ie<lnej ':l . Uma~iaJących się. Stron 
umrz ' :obywatel drugiej Uma,wjającej " się- Strońy, WÓWCZ~5 ' 
e:rgan miejscowe ' zawiadomią o tym niezwłocznie przedstil-

· wiCie)stwo dyplomatyczne lub urząd konsularny drugiej 
Stron ; przekazując mu posiadane informacje o spadkóbier
cac-h zapis~biercach, CI, ich miejscu zamieszkania lub poby
iu; ·o ozmiarach i wartości ~padku eraz o istnieniu rozporzą
ozenia na wypadek śmierci : 

2 Jeżeli na obszarze jednej z Umawiających się Stron 
nastąpi otwarcie spadku. i ok~że się, ·że spadkobiercą lub za-

· pi sobi rcą jest obywatel drugiej Umawiającej s i ę Strony, 
· wówc as orf/any miejscowe powiadomią o tyin niezwlecznie 
-przed tawicielstwo -dyplomatyczne lub urząd konsularny tej 
Stron. 

(2) Ha az egyik Szerzód6 Fel joga a teri.ilete!ll levQ hagy-a 
teki javak tekinteteben sajat allampolgarainak orokl esi jogat 
korla tozza , ezek a 'korlatozirsok a masik Szerz6d6 Fel allam
p olgar.aira is kiterjednek. 

48. cikk 

Az (i1Jam oIokIesj joga' 

Ha a Szerz6d6 Felek jogaszerinta hagyatek az ,allamra 
szaB, az ingó hagyatek azt a Szerz6d6 Felet ill eti , arnelynek 
az orokhagyó hala lakor allampolgara volt, az ingatl an hag ya
h'!k .pedig a-zt a Szerzodą Felęt, amelynek terUleien az iugatlan 
fekszik. 

49. c~kk 

Vegintezkedćs 

(l) A vegintezkedes alakisagaira annaka Sz-erz6dó Fel
'nek 'a jogM kell alkalmazni" amelynek az orokhilgyóa vegin- . 
tezkedes rnegtetelekor allampolgara volt. El-egend6 azonban, 

' ha me{Jtartjak annak ,a helynek a jogszabillyait, ahol avegin
tezkedest tettek. Ugy-anez vonatkozik a vegintezkedes vissza-. 
v omisara iso 

. (2): A vegintezkedes megteteier-e vagy ' vi~szavonasBra 
.való· kepesseg !,ekinteteben annak ' a Szerz6d.6 .FeInek joga ' 
iranyadó, amelynek az orokhagyó' az .akar.atkijelentes ide)en 
;illampolg~Ha volt. · Ugyanez ' a jog, irill;1yadó ' a vegintezkedesek 
Jajaira iso 

(3) Aza.kara thii'mynak , . ~ vegi.ntezkedesle ;gy~orolt j-og
natasat , a.nnaki,l Szerz6d,o F~lnek a joga s'Łer inf k.ell , ~)bir.aln.i, 

',amelynekaz orokhagy6 a 'v~gintezke-des megt.et~le ,' idejen 
al}amp?lgara volt. . . 

50, cik~ 

Joghatósag hagya(eki iigyekberi 

A hag,yate.ki eljaras lefolyta.tAs~f.1 , valami;t , IIZ ()fOk-lE si , 
igt'!llyekkel kapcsolatosperekre ażon'Sz'e rżódó Fel hatósaga~ 
nak van joghatósaga, amelynek az ' orókhagyónalahilwr ' 
al fampolgara volt. A nagyateki eljarÓ,~t . ~.~~T\ł)(ln Vi)l,łiHU~ly. , 
orokos kkrelmere - valamennyiisnlert ' orok'osllozzajiuu
lasaval - annak .a Szerzod6 Felnek ,a hatósa ga 101ytatja le, 
aJl1elyoek .a terUleten ahagyatek talillh.atÓ. . . . ' 

51. cikk 

frtesites a IwJUJesetl:?krol 

(l) Ha az egyik Szerzodó Fel teriileten a maslk .Szerzódó , 
Fel allampolgara meghal, a' h€iłyi hatósaga haliih:setrol hala'.. 
dektalanul ertesiti a masik ~Szerzodt'.\ Fel dip}oOlaciaivBgy 
konzuli kepviselet es kozli m-inda.zt, arni az oroki)sohe, ' ha
gyomanyosokra es azoklakó- vagy tartózkodiłsi . hely~re, 
a hagyatek iIllagara esertekere, valamint 'a vegintezkedesre 
vonatkozóan' el6tte ismeretes. 

(2) Ha a hagyatek az egilik Sźerz6dó Fel terUleten nyiJik 
meges kideriil, hogy ,az oIokos vagy' hagyomimyosa mas ik 
Szetzód6 Fel allampolgiua, efrol a helyi hatósag a 'ma'sik 

'Szerzódo. Fel diplomaciai vagy konzuli kepviseletet halaM.k::: 
talanul ertesiti. 



' ~Dzlet'lnik Ustaw Nr A - 86-

Up-rawnienia. 'przeas!awirie/slw dyp'!'OlllatYC.:mych 
i urzędów konsuba'mycit 

Przedstawicil'lstwo dyplOmatyczne lub urząd .konsularny 
każdej z Umawiających się Stron 'są ulH"wnione bez S7cze
gólnych " pełnomocnictw '00 Z'ilsit'ępowania obywa.teh sw eg o 
Państwa przed organami dru giej Umawiającej się Strony 
w postępowaniu spacl'ko,wy(:\ll i w postępowaniu spornym 
o rOSlC1f'nia spadkowe, jeżeli obywatele Ci nie biorą .uuz la
łu w pili>lęp-owa'll'iu jl nje \:l's,tan'O,wili pe-l!n,()ffi~ft.i:k.ów. 

Artykuł 53 

O/wa.r.cie iog/oszenie T.Ozpoqqdzenia na ,wypodek śmierci 

52. ciKk 

A r:łi'pl.om.ó'dai' V (ł~y IWllZcrli !,epvisell:':'l j ogkore 

A diplom<iciai vagy konZ1.1lj · kep~is:etf' t ił mA5Hc. S.lIfTr,w.łi'i 
Fel te riileteri saja t allampolgarait a hagyateki e ljilrdshafl , 
valanlint dZ ' orok J ćsse l kap,csOl!.a\tos perek ben ennek a . S{.e~ 

rz6do Felnek a hatósagai elott ki.i1 on meghatalmazils 'lelKiH 
kepviselheli, feltev:~ hogy; l&eK iJlZ etjJ\'asba n nem vesZHck 
reszt es meghatalmazoltat nem nevezlek mego 

53. cik..lt 

.. . .A ve,ginlezkedes'/Iarla!r:wzó okirat .kihi rde/ese , 
( fe/bo ll/asa) , , ,' " " .. ' X D~otw~r'cia i 'ogloszeflia, r~zporząctżenia na wYPiłdek :, 

śmi e rci właściwy jest organ spadkowy tej Umawiaią<;ei si"ę ' (1) A v~glntezkedesttartalm.ażo · okitatot .ilJloak a S~e-
Strony . . wktQrej pOlliati;allti1u FQllp.ofządzenie się znajduje. rzód6 Felnek.hatól$a.ga. llirdeti k.i(b()J!:)f,ja fe'\). ao~e!y,nek bido-
Odpis rozp~rządzen{a: oraz. .odpis , pro-tokołu o jego ogłosze- kaban az okirat van. Az okirat masóla!.it, vdlam.int ,ił, kihir,;e-

. n,~\1 - ~ ąa. w'I1i;gsek r0waież ID rygi ą!1lł ' WZp(i)c~ą'ttze'f>lja.- na- tesr0ł k.e::;ziil\t , j.egyz6konyv masol'a·tat - k~rel:en~:H> a-z eredeti , 
kk)' : p,rzesłać . w!aś<l:iwemu o,rg'illllowi , tej- Uma-wi~jąs;ej .'ii 'ę . okir atotis - mE!9 kel'! ki.Hdeni azi)roklliagyó illetekes l~dz~i ' ! , 

Strony, której. obywatelem~ ~ył spadkod!dwca w C;hwiH śmierci. ha:tósa9an~k. '. " . . 
, 2. Poslanowienia ~stęp'~; l, stosuje sięrównioeż przy pf'l!e~ .. , (2) A z CI) bekezd:es ren(,j.elkez~seit a. szób~1~ v~l'~;"dMP t , 

s.liJ>Riti p-rotokQłu przesłuchania ś.wi,a,dk.ów us.tn~g.o _ HYlflOLi.: ~- timlliaak kihaltg>ata,saro1- keszult jegyzokonyv leklrite-t;eL~~ ~,~' . . " 
dze!~ ia ną. wypadek śmierci. . megrfelelóen atka.\m~a,zn.j keI!. 

.Artyk\H 54 

'i: O ;'gany spadkOwe Umawiających się Stron wyda. ją 
z godnie z prawem swojego Państwa 7,arządzenr'a konip czne 
do-~ iabeżpieczetlia llib zarząduZ1}a.jd1.~jąćego się .n~ i.ch, 0bsza
rze sjla:{'lku: k~6ry ri:>żostał po obywa.telu dwg.ieJ Umawia.j·ą
Cejslę:Strony l':lh który. prwpaaa ohywatelowI tej Slroflyr. 

2. O zar7.ądzenich określonych w ustępie należy nie-
zwłocznie zawiadom.i.Ć: właściwe, przedstawi.c·ielstwo dyplo
matyczne lt,lh. urząd . kons,ularny, . którem?gą .uC;Zt5t'ni czyć 
przez swego 'pełnomocr.J,ika, vi pos~ępowanitl 'w przed'mioci e 
wyd.ania tych. z3rządzem,. 

3. Na wniosek ofgalil ll sp,a dk.o w elf o Umawiil'j.ąeej si ę 

St rony: . . której .ob<ywa1elem. byt s,j}'ad'kodawca, zarziłdz'enh" wy
G<lile z!Jod~te z ustę:pem l pod:l·egają lI ehy leniu, 

\A(y~ni,e spadkIJ:, . 

::;. Aqylml: 55 . 

5.4. cikk 

A hagyatek /)i"llosi/asa 

(1), Annii:k a Szerzodó Fćlllekaz il\.e{ćk esły<l~&Sri:(f'd, 

amelyn ek teruJelón a masik Szerz6d6 Hi <i.llampolrJa·ra w:in 
hag·Yil:t.ek ' ~ara dt, k;~)-teles a hagy~'ek b:ztosi:tasMa 'e:~ ke~ -" 

, z(>łI.~skl'e szi.ikseges intezkedeseket sa,i-<H jOffa szerinc meqten+ti. H , 

. Ugyanez . d' kotelezettseg terheli a Szerz6d6 Felek i'lIet,~'\te~ ·c- . 
, h atósagait abbpnaz esetben, iog, ha· teruleliikon. o!yallhi'l }1'~rłł- ': ' ; 

t ćk , l1yil.t meg, aJJJ ~i}' ben. a , ma~lk5ze\z!5dd , Fel alt~p1l'olgat~,," ~' 
orok6skEmt vagy hagyom.anyo·s'ken'terdekelt. ,', ' .. "." ,. ,,'i, :' 

(2) A rl iplomaciai vagy konzuli kepyiseLe tet . ilL (IJ'p.ę~ 

kezcles ertelmehen teU j·nte Z'ked.esekró.r h:a'I~dćklal'an;li ertri
sileni kell; a kepvi\>el~taz .) ntezkedesek f~gal)atositf1san/\1 ki
kiildi:iltje' vagy megtułta.l'rua7:o-ttja . u tj<in kazremll·koohetik. 

(3) Az i:ir6klł<l'QYó haza,i h-a,tósAganak lnegk~es,esere a~ 

.(I) ,bekerdes ertelmeoen te~t intezked'eseket rn'eg keI-! sziin
td!ł'i. 

.:'; , 

~:-- .~ . 

55. ' cikk 
f; _ ... ; .. _ ... .. 

' ." :4 

L 'J(>zeii rurho!l'l'e: t:r;i~ę~i,e' , !;p;ad1;:ow:~ 'albo suma pienlę-z na " (Ó· H it' a?: i,ngó .h<łgyatekot, vagy ~'l ing~ v?'(lyinIT~n~~; ':, " 
uzyskana ze sP,fzedaży ruchomego lub nierllchom ego mienia hi'lqyateki v'agyonlć:hgya,keladasaból befolytp"mz,6ssze~ret," 
s~'dk.?:~e.g:o r)(>liłteg~ . pouj\O,mqenX\l PQst.ęp.p'W. ~J,\ia: s,parPwwę-a ha9'yat~kieJj}u:a'S lef@lytat~sa.· ~l~ą Qly~n, Oi'9k6.s6tnl:k .~"g:y:,:'.' 
~ wyd/tn-ill ' sparlkobl,ercom lub z;:al?is0;biercom bęclą~yAl' , ~b_y:- h(l9yomimyósoknak keU kiądlli.al~ik ,a Ęl~ik Szefl6~ł{}r'Ć' ', :, . 
w~tel,a;l!Ii , drugi e-j.lJm a wi ąjąc!?-J sj,ęStr.()ny" '\\/o",y:c7.a's l'Iłi~i'ie , toiJinan"Ił'o!gar,ąi, a . hagyal!~ki vagyontargyak~t v:a,gy . a , , ~~fotvt . 

' prze'~ćitzuje s'i.ę )Wldko~.i.erc()m lub ząpXsob~er-cQm,te~eF z.'ł,Ś . ,' penzo5sze~et az -orol505Q!m,ek , V1l'9Y hagyomą:nyo5okI!ak: 0 '; '_ , 
fiie himą oni udzi.ału w jH'lstępowan,il3 i nie us;t~-n.owili ' pełno- , (l.m.ennyiben petlig ezek nem vettek reszt az e'ljarćis,b~n vatjy 
fHOCtli.k;a".,.,ydaje~ję. je. fl!J'ze,dstawi.c:ieTĘJ~u dyp~ qmatyczl~;'mlU ' meghataltTIaz'ona'~ nel1:l n.eveztelt m'eg ,-a ma'siKS~e-rz0~ó 
Jub urzędowi konsularnemu tej' Strony. ' Fel di.p.lom.aeiai vagy konzuh kepviseleterrek ki keH SZCJfl-

-J, 2. f\...fi"enie to· morże 'być prz~ekaza-fie- spa.dkobierccHifl lub 
z a piso:bi 'erco~m, . leżeli: " 

" a) faszcze'nia wi,erzydeł.i spin:J:ko:da-wcy zgłoszone "'- tpTmi
nie ustanowionym pr?!'? pTi-IWO Umllwla:j<F'ej. . się ':;J'IO'''Y, '' 

gdzie położone jest mienie spadkowe, ' są ' zaspokojone lub 

galtatni. 
(2) A hagyateki vag'yon,Ungyakates ~ befołyl penzus5ze- I 

get · azi:irokosoknek 'Vogy ha,gyomany'()sok~nak akicor , le~~t 
kiszO'I:gaMatni., ha . 

"aJ az i:iróklła C!Jyo' hitelez&inek minden ołyan koveteTeskt : c · 

~i<eh~gitettek va-ępy biito.sitottak. am'ełyet amt>': k a , Sz<:e~; ~ 
rz6d6Felnek , a -jbgszabalyaibim megallapitoH,: ha,ta-r-' . · 

. / 
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~abez I ieczone, chyba że w ciągu sześciu miesięcy od dnia 
śmier i spadkodawcy nie zostan ie _ udowodnione, że po

, wyżs e r()zszczenia są prawnie uzas'adi1ione lub że są roz
patry ane przez właściwe ograny pańs twowe ; 

b) zosta y zaplacońe lub zabezpieczone związane z d ziedzi
Cieni In podatkt i inne daniny; 

c) w!aścl\\7 e organy wydaly, o ile to jest konieczne, zezwo
len ie ha wywóz mien ia spadkowego lub przekazanie sum 
pieni . nych. 

Artykuł 56 

ruchomego mienia ' spadkowego pozo
stałego e śmierci obywatela jedne j z Umawiających si,! 

Stro.',n, ';.k~' ry zmarł n~ obszarze drugiej ~mawi~jącej się S, lro
ny, me Tze'kracza według oceny ,organow tej Strony: 

'W' P lskiej Rzeczypospol itej Ludowej IO.ÓOO złotych , 
,V ' ~gierskiej ' Rep'ublice " Ludo\vej 10.000 fdriutó';v, 

8 żadna osób uprawnionych do spadku nie zamieszkUJe na 
o.bsiiHze drugiej Umawiającej się Strony ani -'nie ustanowil ił 

' na tym bszarze swego pełnomocnika, wówczas mienie to 
p!zekazuJe się bez przeprowadzenia postępowania spildkowe-
90, .przedf.taWicielstwu dyplomatycznemu Jub urzędowi kón
suJarnem Umawiającej się Strony, której obywatelem był 
zmarŁy, 'rzed wyda niem mienia spadkobiercom lub zilpiso
biercom rzedstawicielstwo dyplomatyczne lub urząd konsu
larny zas okoi lub zabez~i~czy roszczen,ia ,wierzycieli. sp,ad,ko
dawcy z łoszone w lefJ11l111e Jednego mIesIąca od dhla smler
ci spadk dawcy, 

2, \i ysokość kwot ok reślona Y'I llstępie l może być zmie
niąria pr ez Umawiające się Strony w drodze wymiany not. 

, 3. J żeli obywatel jednej z ' Umawiających się Stron 
zmarł w zasie podróży na obszarze drugiej Umawiającej Si ę ' 

Strony, l. ie posiadając na tym obszarze w chwili smlerci 
,mieJsc"a za 1ieszkania ani pobytu, wówczas rzeczy, które 
,mial' ze ODą, ' przekazuje slę bez przeprowadzenia postę)JO
'wanru sp dkowego przedstawicielstwu dyplomatycznenlu lub 
urzęd'owi kOl1sula~emu, 

Uznawanie i wykonywanie o.fzeczeó 

Artykuł 57 

Uz awanie oTzeczeń w sprawach niemajq.lkowych , 

-
1. P ilwomocneorzeczenia organów jednej z UmawiaJą" 

cych się Stron w sprawach niemajątkowych są prawn.ie sku
teczne nt obszarze drugiej Umawiającej , się Strony bez, prze
IlJO.W .. a, dzania po. stępowania o uznanie, jeżeli w chwili uprawo
mocnieni się orzeczenia chociażby jedni'! ze stronprC'ceso

' wy~Ji " by a obywatelem Strony, której organ wydał orzecze
nie-: ' Ii Źił en z· organów drugiej Strony wcześniej nie orzekł 
pruwomb iliew tej sprawie, ani też nie był wyJącznie wła
ściwy ' w dług postanowień niniejszej Umowy, 

'2. Po tanowienia ustępu l dotyczą również orzetieÓwy
danych rzed wejściem w życie niniejszej Umowy. 

Ul awanie orzeczeń w ' sprawach majątkowych 

id 6n belUJ jelentettek be, amelynek teriileten a hagya
teki vagyon ta}aiható; " erre azonban nincs sztikseg, 
ha a h itelez6k az orókhagyó haJitJatól szamitott hat 
h ónapon belli l ,n em bizonyitottt'lk a szóbilnlevo k6ve
teleseik jogossagat v agy nem igazoltdk, hogy igenyuk 
elbiralilsaaz ene iIIetekes hatósag e16tt folyamatban 
v an'; 

b) az oroklesi adót es iIleteket kifizettek vagy , biztosi
tottak ; 

c) az illetekes hatósag - amennyiben erre szi.ikseg 
van- a hagyateki vagyontargyak kivitelehez, ił

let61eg a penzosszeg atutalasahoz sztikseges eńgedelyt 
megadta. 

56, cikk 

(1) Ha az egyik Sżerzodo Hi allampolgaTa a maslk Śi, e~ 
rzodO Fel tertileŁen haJt meg es ahalala utan maradt ingó 
ha~ya'tek erteke az utóbbi Szerzodó Fel łJatósagal'lak erh~-
kelese slerint ' " 

, a Lengyel Nepkoztarsasagban a '10000 żlotYt. 
, a Magyar Nepkoitarsasagban 'ił 'io OÓO forinta! ' , 

nem haladja meg es a masik Szerz&do Fel tertileten nem lak
nak o roklt~sre jogosuIt szemelyek,iIleWleg ott HpviseJ'Oji,ik 
nincsen, a hagyatek i ingósagokat hagyatć"ki e/jaras lefolyta
lasa nelhil az órokhagyó haziIja diplomaciai vagy kGnzuli . 
kepviselet~nek ki keI! , szolgaltatni. Mielolt , a hagyateki ingó- ' 
sagokat az orokosók vagy hagyomanyosok reszere kiaclńak. 

. a kiilkepviseJetihatósag a hile,lezók olyan k6vetele~eit, ame- , 
' lyeket az orokhagyó halala utan ' egy hónapon belul jelen-

tettek be, kielegili vagy biztositja, ' ' 

(2) Az (I) bekezdesben meghatarozott osszegeket a Sze
rzódó Fel ek' jegyzekvaltas utj~n megvaltoztatha tjak, 

(3) Ha az eg)'ik Szerz6d6 Felallampolgara atmenetileg 
tartózkodik a masik Szerz6d6 Fel tertileten, ' es olt meghal, 
fi n,l la levo ' targyakat hagyateki ' el'jaras letolytatas<l nelkul, ,' 
B dipJomaciai vagy kon'lllli kepv.fseletllek ki kell szolgaJtatni. 

A batiholalok elismeresę ' es' :v 'egrebCljtasa 

57, cikk ' 

Nem vogyonjogi , /igyek'ben IWIoH hołoTo'zalok e1ismer~se 

(1) Az f'gyik Szerzódó Fel hatósaga alta 1 nem vagyonjogi 
iigyben hozott joger6s hatarozat a masik Szerzodó Fel leriile
ten kUlon elismeresi eJjaras ni:lkiil ervćnyes, ha a hatarozat 
jogerore emelkedesekor legalabb a . felek egyike ilnnak az 
allamnak a polgara, amelynek a hatósaga a hatarozatot hozIa ' 
es a masik S.zerz6d6 Fel valamelyik hatósaga nem ' hożot! ' 
kOIabban ugyanebben az iigyben ' jogeros 'hatarozatot, " vagy 
a jelen Szerzodes ertelmeben a Szerzódó Fel hatósaganak 
ni~csen kizarólagos joghatósaga. 

. f2) Az (I) bekezdesben foglaltakat a jelen Szerzódes 
hatalybalepese e16tt hozott hatarozatokra is alkalmatnikell. 

Vagyonjogi iigyekben hozott hatarozalok elismerese 

Artykuł 58 58, cikk 

Wyd ne na obszarze ,jednej z Umawiających się Stron Az egyik Szerz6dó Fel terujeten polgari es csalfuijogi 
prawomo,bne ,orzeczenia w sprawaCH cywilnych i roclzinny r:h iigyekben vagyonjogi igenyek tekinleteben ,i] jelpn <;-zerz6ces 
odnoszącł się do roszczell. majątkowych będą uznawane na hataJybalepese utan hozolt jogeros hatarozatokat ' /I ' niasik 
Elbszarze Idrugiej Umawiającej się Strony, jeżeli wyd,ane ' zo- ' Sterzo'do Fel t€ri.i1eten el kell ismerni. , 
stały po wejściu w życie niniejszej Umowy. ' 

/ . ~ 

., 
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Artykuł 59 

t. Ugody sądowe zrównane są. z prawomocnymi orze
' czeniami w rozumieniu artykułu SS; 

2. Orzeczenia sądów karnych w -cZf:~ci dotyczącejrosz
czeń cywilnoprawnych przy~nahychpokrzywdzonemu podle-
gają uznaniu w- myśl artykułu 58. ' 

Wykonanie orzećzeń 

Artykuł 60 

t. Na wniosek wierzyciela sąd Umawiającej się Strony, 
na której obszarze ma być prowadzonae,gzekucja, narla kl'lu
zulę wykonalności orzecżenill (wykona orzeczenie) sądu dru
giejUmawiającejsię Strony, je'żell orzeczenie to nadaje się do 
wykonania w trybie egzeklIcji., iI postanowienia: ~rtykułu 63 

' n'ie sŁoi4na przeszkodzie nadaniu klauzuli ' wykonalności 
(wykonaniu orzeczeilHl). ' 

I 
2: Wniosek naleiy' złożyć w sądzie, który rozpózhał spra

wę VI pierwszej instancji lub we właściwym do załatwienia 
wniosku sądzie drugiej Umawiającej się Strony. Sąd, który 
rozpoznał sprawę w pierwszej instancji. przekazuje wniosek 
właściwemu sądowi drugiej Umawiającej się ; Strony v/ spo"-
5ób 6kfeślo'ny w arlykule3 ' w 'celu 'zala[Wien'ia. 

Artykuł 61 

t. Do nadania klauzuli wykonalności (wykonan ia orze
czenia) i dalszego postępowania egzekucyjnego oraz do środ
ków prawnych w żakresle obrony przeciwko egzekucji sto

, suje się przepisy ' tej Umawiającej się Strony, ' na której ob
szarże ma być prowadżona egzekucja. ' Właściwość rze
czową i miejscową sądu w tych sprawach określa' równi eż 

prawo tej Umawiającej się Strony. Przed sądem. który orzeka 
w przedmiocie nadania klauzuli wykonalności (wykonania 
orzeczenia) dłużnik ' może korzystać ze środków prawnych ' 
w zakresie obrony ' prZeCiwko ·egzekUcji. jeżeli to jest do
puszcw!ne według prawa Umawiającej się Strony, na której 
o bs'zarze orzeczenie zostalo w'ydahe. 
. 2. Jeżeli na obszarze Umawiającej się Strony, której 
sąd wydał orzeczenie, egzekucja zostala zawieszona na sku
tek skargi o wznowienie postępowania lub na skutek wn ie
sienia nadzwyczajnego śródka prawnego, 'mileźy ' zawi,esi ć 
nadanie' klauzuli wykonalności (wykonanie orzeczeni~), jeżeli 
zaś ' tytuł wykonawczy został wydany. wówczas należy za,
wiesić egzekucję na obszarze ' tej Umawiającej się Strony, ./ 
która wykonuje orzeczenie. 

! ' 3. Przed rozstrzygnięCiem wniosku o nadanie ltiauwli 
' wykonalności (wykon'anie orzeczenia) sąd może wezwać stro
ny do złożenia ' oświadczeń lub uzupełnienia braków OC,1Z 

może je przesłuchać. Sąrł może równie'i; zażądać wyjiJsnień 

od sądu, który wydał orzeczenie. 

Artykuł 62 , .. .. , 
Do wnłosku o nadanie klauzuliwy~onalnoścl (wyk-ona

nie orzeczenia) naTeży dołączyć: 
a) wypis sentencji orzeczenia z poświad::zeniem jego prawo

mocności, 

b) llwierzytelńione odpisy ' dokumentów, z ~tórych wynika, 
' że dłużnikowi, który nie wziął udziału w postępowan'iu, 
zostało we właściwym cZiJsie i we właŚCiWy sposób ' do
ręczone wezwanie , łub inne urzędowe zawiadomienia 
o wsz"zęciu postępowania, 

e) uwierzytelnione tłumaczenia wniosku ' l dokumentów 
. określonych w punktach aj .l b). 

59. 'cikk 

(1) Az 58, cikkben emlitett jogerós haŁarozatokkal egy 
tekintet ala esnek Ił birói egyezsegek. 

(2) A buntetóbirósagok hatarozatauak a maganfel pofgail 
jogi igenyere vonatkozó reszet az58. cikk ertelmebe'n eHs:" 
mer t hatarozatnak kell tekinteni. 

' .- , 

A halarozalok vegrehajłasa 

60. cikk 

(I) A hitelezó kerelmere annak a Szerzódó Felnek a biró
saga, amelynek teriiletena vegrehajtasi eljarast me'gkell
inditani,a masik Szerz6d6 'Fel birósaga altal h()2'.ott hataro~ 
zatot vegrehcijthatósagi zaradękkal tatja el la hcitarozat 
vegrehajtasa irant ' intezk:edik). amen'nyiben a ' hat&r'ozat 
vegrehajt.hatO es a vegrehajthiliósagi zaraMk ' rriegarlasd 
(a ' vegrehaj tas) 111egtagadasanak a'{j3. ci~kbel1megeliai>'itott 
oka i ilem forognak 'fen'n. .~. :", 

(2) A kerelmet "cjz . ugyben els{)fokon ' elj~ rtbi 'rósa~nal 
vagy a ITIasik Szerzódó Fetnek a kerelem elintezesere ilIete
kes birósagimal ken benyujtarii. f...'z elsólokon eljart biróSd\J 
a benyujtott kerelmet a 3. cikkben meghatiHozott 1I1edoR 
a masik Szerzód6 Felnek az eJintezesre illetekes oirósagahQz , 
tÓvabbitjcl. ' · < ,. ,": , 

61. cikk 

(1) A v egrehajthatósagi zaradekkal való ellatasre es 
a tovabbi vegrehajtasi eljarasra (a v egrehajtasi eJjilIaS me-

' giildittasara), valamint a vegrehajtas ell enivedekeles jogi 
:eszk6zeire aunak a $zerzód6 Felriek a jogat kell alk'ałm{lżiłi~ 
amelynek te rUl EMn avegrehajtasi eljarast le kell foiyi~'tni: 
Ugyancsak ennek a Szerz6dó Felnek a joga allapitja. ' tneq 
a hirósag hataskoret es iUetekesseget. Az a<iós a v~grehajthd
tósagi zaradek ' megadasaról (a vegrehajtasi eljcitas megin
ditasaról) hatarozó birósag e16tt a vedekezesnek awkat ił jO(Ji 
eszk6zeit isigenybe vehetl. amEdyek tni'baka Sze rz6d6 Felnelt 
a joga szerint ervenyesithet6k, amelynek a teriil~ten a hata-
rozatot hoztak. ' 

(2) Ha annak a Szerz6d6 Pelnek ą te~;iil e ,\en. amelynek 
, birósaga a hataroza'tot 'hozta, perujitcl s vagy rendkiviili pe
rorvoslat k6vetkeztebEm a vegrehajtast felfi.igqesztettek, 
a v~gTehajthatósagi zaradek megadasat (a 'vegr ehoijtastl a ha
tarozatot vegrehajtó Szerzodó Fel teriileten is feIkeIl fiig~ 

- ." ' . ~ 

geszteni. 

(3) MieJott a birósag , a yegrehajthatósagi zaradek nieg~,:' 
dasa (a vegrehajtasI eljcitas rneginditasa) iranU, kereięi:n 
felol hat~roznil, a feleket ,nyiJatkozattetelre es hianypótlą!>f,4: 
hivhatja fel, tovabba ineg is hallgathatja oket. Ezenkivlil 
a birasag felviJagositast kerhet attól a birósagtól,tlllleiy.'. 
a hatarozatot hozta., - ", 

62. cikk 

A vegrehajthatósagi zaradek megooasara (a vegrehajtasl ' 
eljilfils meginditasara) iranyuló kerelemhez mel1ek elni kell: 

a) az itelet rendelkez6 reszenek kiadmflllyat ' ajogeróre' 
emelk edes igazolasavalegyiitt, 

b) azoknak az okiratoknak hitelesitett masolatat,-' ame
lyekbol kitilnik, hogy az eljarasbarr reszt nemvett' 
adósnak az idezest vagy az elji'uas meginditasarÓl 
szóló egyeb ertesitest kelló idoben es kello módon' 
kezbes i tettek , 

e) a ,kerelem es az a) es b) pontokban emli.1"tt bkirafolC 
hiteles Iordi.tascit. " , 
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Artykuł 63 

. , " ',- . 
. Sąd odmówi nadania klauzuli wykonalności .(wykonania 

o{zecze ia)., jeżeli: . 
B) " zenie, którego wykonania żąda się, -nie jest zaopa-

w poświadczenia prawomocności; , , 
h) ik nie brał udziału w postępowaniu . i brak dowodu 

stwi rdzającego, Że jemu lub jego pelnol11ocnikow i 7.Osta
ło właściwy sposób i we właściwym czasie co naj

.. mnie} jeden raz doręczone wezwanie zgodnie z post'lno
wien ami niniejszej Umowy lub jeżeli dłużnik był ogra -

._ 'n~cz~rY w zdolności procesowej i. nie miał przedstawi-

,: ', ,«::)ela . . , ". _. ' , '. 
c) ' sąd ' ezwanej Umawiającej się Strony wydal jpż prawo-

,:. ,,' ··'mo€ ę orzeczenie w postęp.0waniu . między ty rp. i sdmyrni 
• ,', ~tro mi na tej samej p~d.stawie pra~nej i .cQ do tego sa~ 

meg roszczenia. Postanowienie to nie dotyczy przypi,ld
.' ku, ' iedy '~ okoliczności,mi ' podstawie któryc~ olqeślona 

zosta ilo~ć hib czas trwania świadczeń zasądzonych P.o
;prze nim orzecze~ie'ln, ·~legjy istotnej zmianie. ' 

Artykuł 64 

~Do ustalenia i ściągnięcia kosztów związanych z egzc
. kucją s osuje się przepisy o wykońywaniu orzeczeń sądów 
- tej Um wiającej się Strony" ·na której obszarze , orzecccllte 
. zostaje ykonane. . 

Artykuł 65 

anie rll chomości obywatelom drugiej Umawicjąccj 
się y odbywa się z zachowani~m pnepisów w zakresie 
"Wywoz przedmiotów, obowiązujących na obszarze tej Stro

któ a dokonuje wydania. 

Rozdział 2 

Obrólprawny w sprawach karnych 

• 
Artykuł 66 · 

Przestępstwa uzasadniajqce wydanie 

, l. 
7.ąd'anie 
łlsoby, 

się Strony wydają sobie wzajemnie na 
się na ich obszarze osoby ścigane lub 
do których ma być wykonana kara. 

-' / 2. ydanie następuje tylko z powodu takich czynów, 
które edług prawa obu Umawiających się Stron są prze-
stępstw mi zagrożonymi karą pozbawienia wolności na okres 
powyżej jednego roku lub karą surowszą (przestępstwa uza-

. s'adniaj ce wydanie) lub jeżeli prawomo::ny wyrok podlega
jący VI konaniu przewiduje karę powyżej jednego roku - po

, zbawien a wodności. 

Artykuł 61 

Odmowa wydania 

.' 'WYtanie nie nastąpi" jeżeli: . 
a) osob , której wydania żąda się, jest obywatelem weżwa-

~ej mawiającej się Strony; - . 
b) ,osob , której wydania żąda się, popełniła czyn przestępny 

na o szarze Strony wezwanej~ . 
c) pastę owanie karne lub wykonanie kary na podstawie 

wyro u wydanego względem osoby, której wydania żąda 

się, j st według prawa Strony wezwanej niedopuszczalne 
z po odu przedawnienia lub innej okoliczności wyłącza

Jącej ściganie; 

63. cikk 

A birósag a v egrehajthatósagi zaradek megadasat 
(a vegrehajtasi eJjaras maginditasat)megtagadja, ha 

aj ą vegrehajtani kert hatarozat jogerejet nem igazoltcik, 

b) az adós nem vett reszt az eljinasban es nincs igazolva, 
hogy reszere vagy meghatąlmazotijanak legaJilbb egy 

_ alkalommaI a jelen Szerz6des rendeJkezes,einek megfe
leW módon es ke1l6 id6ben kezbesitetlek az idezest, 
ilIet6Jeg perkepessegenek hiill1ya eseten nem volt 
kepviselve, 

~). a megkeresett Szerz6d6 Fel birósaga ugyanazon ~felek 
k,oz6tt, \lgyaoazón, a joga lapón, ugyanazoll _ .igeny ti'lf- . 
gyilban ńlar joger6s hat{u;.ozatot hozott. . Ez , ił rendel
kezes azoiJbannem vonatkozik arra. 'az. esetre,. ha azok 
€i koriilmenyek, amelyek a1apjan. ą korabbi hatar,Qzat 
a szolgaltatas mennyiseget v'agy tartamat megalla-

. pHątta, lenyegesen megvaltoztak. 

64. cikk ' , 

,~A vegrehajtasi koltsegek megallapitasara es · behajtasara 
annak a Szerz6d6 FeJnek a jogszahalyai' iranyadók,amelyaek 
teriileten a hatarozatot vegre kell hajtani. 

65. cikk 

Ha az egyik Szerz6d6 Fel ,teriileten , lev6 ingósagokat 
a masik Szerz6d6 Fel aJJampoJgarai reszere kell kiadni" az 
ingósagok kivilelere az e160bi Sz-erz6dO "FeI jogszabąlyai 

ir<inyadók. 

II. Fejezet 

, -BUnfigyi jogsegtHy 

66. cikk 

Kiadatasi biintettek 

(1) A Szerz6dÓ Felek kerelemre kiadjilk e~ymasnak' 
a teri.iletlikón tartózkodó azokat ,a szemelyeket, akik .ellen 
bi.intet6 el}flras ind ult, ,vagy akikkel szemben biintetest kell 
v eg rel;1-a j tani. 

(2) A kiadatasnak csak olyan cselekmeny miatt van helye, 
amely mindket Sze rz6d6 Fel jogaszerint btintett, es amely 
egy evet meghalad.j szabadsagveszteshiintetessel vagy enrJ(~l 
s-ulyosabb biintet,essel biintetend5 (kiadatasi biintett),vagy 
ha a vegrehajtandó joger6s itelet egy evet meghaladó S7a
badsilgvesztesbiintetes t a llapit ,mego 

61. cikk 

A kiadaias megtagadasa 

Kiadatasnak nincs helye. ha· 
a) a kiadni kert szemely a ' megkeresett Szerz6dó Pel 

allampolgara, 
b) a ' kiadni kert 'szemely a biintettet a megkeresett Szer

z6d6 Pel teriileten k6vetleel, 
c) a megkeresett Szerz6d6 Pel joga szerint eleviiles va

gy a biintethet6seget kizaró egyeb ok kovetkezteben a kiad
ni kert szemely ellen a bi.intet6 eljarast nem lehet ' lefolyta
tni, . iIlet5J eg veJe szemben az iteletben kiszabott biintetest 
nem lehet vegrehajtani, 

... 

I : 
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d) -prZeG}WKO .osobie, której · wydani a -:iąda się, zilpadł 

w s·ądzie Strony wezwanej wyrok. prawomocny lub nie
prawomocny :z, powiidu tego samego .czyllU p.rzE'stę!1nego 

lub sąd ten zaniechał P(ls!ępowania .li:arnegoz uzaiadlUG-
nej przyczyny; 

e) czyn przestępny podlega według prawa którejkolwiek 
z Umawjają·cyr:h si.ę Stron ściganiu w trybie oskilrżellia 

prywalnego. chyba że zgodni:e z u.stawą postępowania ' 

karnego StlOny wzywają.ceJ nastąpiło Dbjęcie oskarżenia 
przez prokuratora. -" 

Artykuł 68 ' 

Przei-ęde ścigania 

t. Każda z Umawiających. się Stron zobowiązuje się na 
wniosek ' drugiej Strony wszcząć postępowanie karne według 
własnego prawd· przeciwko sw-emu obywatelowi, jeżeli do
puścił się na obszarze drugiej Umawiającej się Strony czynu 
przestępnego uzasadniającego wydanie. Do wniosku należy 

dołączyć dokumenty stwierdzające popełnienie czynu prze
stępnego. , 

2. Do czasu wniesienia aktu oskarżenia wniosek 
o wszczęcie po stępo wiini a karnego kieruje .Prokur·alor Gene
.raJny jednej Umawi ającej się Strony do ProkllraŁwa Gene
ralnego drugiej StlOny. Po wlłiesienill aktu oskarżenia. W11io

sek kieruje Minister Sprawiedliwości jednej Umawiającej się 
Strony do Ministra Sprawiedliwości drugiej Strony. -

3. vVezwana Umawiająca się Strona zawiadamia o wx
niku postępowania Stronę wzywającą; jeżeli został wydany 
wyrok, nale.ży przesłać jegQ odp,is. 

Artykuł f:l9 

Porozumiewanie się w sprawie 'f'ydania 

W sprawach o wydanie Ministrowie Sprawiedliwości 

Umawiających się Stron porozllmlewają się b ezpośr€'dnio. 

RÓwnież bezpoś r ednio w zakresie swoich uprawniell p 'Jrozu
mi'ewają się Prokuratorzy Generalni obu Stron. 

. ,/ --

Artykuł 70 

Vv'nioskio wydanie 

1. Do wniosku o wydanie w celu pr7el'rowad7.e~ia po
stępowania karnego należydo'łączyć uwierzytelniony odpis 
postanowi enia o tymczasowym ares7towaniu oraz opis oKo
lic-ch ości popełnieni a przestępstwa, a także t ekst plzepisów 
prawnych, rlotyczący ch przestępstwa m:asadniająr:ego wy
danie 'i przewidzi'anej kary; przy przestępstwach pTZeCiwko 
mieniu należy TIlldto '[lodat wys'OKOśĆ szkody wynikająr:ej 
z przestępstwa lub szkody, którą p'rzestępstwo mogłospowo

dować. 

2. Do wniosku o wydanie celem \-vykontJnia kary IJ-ależy 
dołączyć odpis wyroku z uzasadnieni em, zaopatrzony w po
świadczenie prawomocności, jak rówllież tekst przepisów 
prawnych dotycząc~ch popełnionego przestępstwa. 

, / . 

3. Do wniosku o wydanie należy w miarę możności do
łączyć. opis osoby, która ma być ' wydilna, dane o je,j sto
sunkacb osobistych i obywatelstwie m a'l IQ miejscu pobytu, 
jak również fotografię i odciski . palc?w. 

'4. Strona 'fzywaląca nie ma obowiązku prredloż enia 
, Stronie wezwane) łącmie 1: wnioskiem dowodów winy oso-

by, której wydania s,ię żąda. ,d 

d) ~akiadni ,kertszemely eHea 'a' megkeresett Szenód6 
Fel birósilga ugyanazQ.R blintett miatt mar jogerós vagY 'ue,m 
jogeros itele1et hozott, vagy az elja ras-t erdeIlli okbół megszua-
~~ . . 

e) a bii·ntett barm-elyi-k Szerzodo Fel joga .szerint ma-gaa
vadra iildózencW, .kiveve ba a m~k<efeso Sze rz:ćidó Fel bU'fI!:e

J6 perrendtart<isauak megfelel6en az ii-gyesz d vad kepvisele
te.t atvette. 

fiS. cikk 

A biln/elO eJjaras al v.etele 

(l ) A Szerzódó Felek kó tel ezik magu kat. hogy a magik 
Szerz6dći Fel kerellw~re saja t joguk sz-ecint biinteWelja~dst in
ditauak olyCln a llampolg.<iraik eUen, akik a ,masik Szeczćidó Fel 

. teruleten kiadatas.i biintettet k.oveU·ek eL A ker'elembez csa
tolni kell a hiintett eLk6vetes,ere vonalkozó okiraH bizo.nyite
kokat. 

(2) Vademeles e]Ott a biintetO e1j aras msginditasara 
.iranyulÓ łriegkereses't az egyik SzerzooD FI'!l legUiLb ii:gyesze 
aluasik Szerz6dći Fel .legfóbb ii,!Jyesz.ehez intez i. Vildelneles 
utan a megkeres€st az egyik Szerzćidó Fel igazsagogyminisz
tere amasik Szerzćid6 Fel igĘlzsag.i.igyminiszterenek ktiłdi .meg'. 

I' 

(3) A megkeresett Szerzódó Fel az eljaras eredme'l.Y
ero1 (1 rnegkere:>ći Szerz6do Felet ertesiti, iteJe thoza tal eseten 
az itelet masoiatat is rpoegkiiłdi. . 

69. cikk 

Erintkezes kiadalasi iigyeIiben 

, l 

Kiadatasi iigyekben a SzerzOd6 Felek igazsarp1gymini-
sz tere i kozvetlenUl erint1l:eznek egymassal. A Szerz6do 'Felek 

· l egfćibb iigyesze i e'lekben aztigyekben - hataskoriikon be
Iiil - s,zinten kozvellenUi erintkeznek egymassaI. 

70. cikk 

Kiadcr!asi Mrelem 

(i) A btintet6 elj~ras lefolytatasara ir5.nyuló kiadata.si 
kerelemhez csatolni keI! az elfogató parancs h.i.teles masola
tat, valarnint a biinteU t(myflIlasanak leirasitt, tovabbi:l a kiii
datdsi biinteltre es annak biintetesere vonatkozó jogszabalyok 
szoveget ; a vagyon eIleni b,iinteUek eseteben ezenk.iviil ~o
zolni hU a bi.lntett altal okozott kar osszeget vagy azt a kart. 
amelyet a l,ltintett okozhatott volna. ' 

(2) A btintetes veqrehajtasara iranyuló kiadatasi kere
lemhez csatolni k'ell az indokolitssal ellalott itelet masolilŁ<iŁ 

a joger6r,e emelkedes igazolasavalegyiitt, tovflbba az eWóJt 
iMa 1 elkovetett buncselekmenyekre vonatkozó jogszabalyok 
szćiveget. ' . . 

(3) A kiadatasikerelemhez - lehetoseg szerint - csą
tolni kell a kiadni kert sz.emely szemelyleirasat, kózolni kell 
a szemelyi adataH, cillampQlgarsagat, valarnint .a tllf tozi(odasi 
helyere vonatkozó adatokat, tovabha meHekelni keU a feny .. 
kepet es uj jleny.omatat is;o 

(4) A megkeTesći Sz'erzódó Fel nem koteles a kiadni, '~ert 
s:zemely ,buno:,s€gere vonatkozó bizónyitekokata kerelem-

i hez melloekelm! , 

/. 
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Arfykuł 71 . 

Uzupełnien ie wnjosku o wydanie 

Jei li nadesłane dane nie są wystarczające do uWlgkd

' ll-ienia niosku o wydanie, Strona wezwana może żąda. ć 
· ozupełn enla. Strona ta może zakreślić Stronie. wzywa j ącej 
'ermin et jednego do dwócb miesięcy do nadesfania . uzupel -
niający h danych. Na 'wniosek Strony wzywającej termin 
ten mo e być przedłużony. 

Artykuł n 

Areszt ekstr_adycy jny 

Po trzymaniu wniosku o wydlanie Strona wezwana nie
, zw}oczn e podejmie środki celem aresztowania os.oby, której 
· wniosek doty,czy , z wy-jątkiem przypadku, kiedy zg,odnip. 

, : % niniej , zą Umową nie ma zas tosowania wydanie. 

Artykuł 73 

' ,Tymczasowy aresż l elistradycyjny 

1. ' rzed wpłynięci.em wniosku o wydanie, je'żeli Strona 
"".'zywaj ca o to wystąp i , mO 'żna zastosować tymcza<;.owe are-

· sztowan e osoby pod warunkiem, że· Strona ta równocześnie 
. llOwia.do 11i o wyttaniu co . do tej osoby postanowien;ą o are
' . sztc)'wan u lub o wydaniu praworńocD~o wyroku or':lZ za 
ł"owie n desła.nie wniosku o wydanie , Wy stąpi'enie takie 
;noże b ć przesIane pocztą , teteg ~aficznie , tel efonicznie luD' 
drogą r dfową , 

2. łaściwe organy Umawiających się Stron mogą rów-
,Bież, tyn ~x.a s.owo aresztować, hez tak}ego wnjoskll 0s<9bę, co 
d'o klór . istnieje poważne podejrzenie, że popeinila Da. OD-

• S2;itli2e cd giej StHl!1)p czyn przes.tępny uZ3sad.n~a;iący jej wy
danie z odnLe z nL,j.e-jszą Umową· 

. , 3. ' fłl'tc'szt(}waniu na podstaw ie ustępu 1 lHb 2 należy 
nie pow~adomić cllrugą UmiłwFaj ącą się Stronę. 

Artykuł 74 

Uchylenie aresztu ekstradycyjnego 

, . L Ji 'żelF nastąpiło aresztowanie na podstawie W:.1iosku 
~ .wydan e~ a wzywająca Umawiająca si-ę Strona ni:e tHlz ieli 
'W termin e określonym w ć1!rtyku!e n Wyjaśnień komecmych 
do uzup' 'llrienia wniosku, wó,vczas wezwana Umin'liojąca się 
Strona oże zwolnić osobę aresztowaną. 

2. 

miesięcy 

-. wJ?:ł.ynie 

, , - 3; O 
~ .bugą U , 

przypadku określonym w artykule 73 może nastąp ić 

tymczasowego aresztowanijl, jeżeli w ciągu ~lwbch 

od wysłania zawiadomienia o' areszbwaniu nie 
niosek o wy~al).ie. 

m:b.yleniu ć1!.J.!esztu ekstradycyjney-o powiadamia się 

awiającą· s ię Stronę· , . 

Artykuł 75 

Odroczenie wydania 

Jeżel przeciwko osobie, której dotyczy wniosek o wyda
nie , wszc ęto na obszarze wezwanej Umaw.ia jącej s ię St ron y 

• postępow nie karne z powodu ianego CZyflU przestępnego 

, albo zos.t a ona skazana za i,nny czyn ptzes ~ępny, WÓW<:Z3 S 

w~daIiie-d:racza się do czaSlli ukorkzenial PostęllfrWania bądż 
' odbycia ł , b daIOwania. kary. 

n .. dIUt: 

A kiadf1{asi kefelem lriegeszitese 

Ha a k6zalt ad'atok a kfadatasr kerelem elintezesehe? 
nem elegendóek, a megkeresett S",erzo<i5 Fe-I azuk kfeg.esZ'i
~e5et kerh2tr. A megkeresett S2erzod& Fel a megken:so /Sze:r
zada Fet sZćiunaraa kiegeszit6 adatak k6złes&re - egyt6ł ket 
hónapig terjedo ha'[cioFid6 t cilhlpfthat meg;' keretemre ez a ba
tari d6 meg'has szabhitható., 

n. cikk 

Kiadalasi letartózlalas 

A kiadatasi: keTetem megerkezese u'mn a megkp.rese tt 
Szerz6do Fel a kiadni kert sze!llely retartóztatilsa irant hilla
d&ktąfanuł rnte.zkedik, kiveve ha a jelen Sz:erz€itl'es ertełme
ben kiadatasnak njncs hely~. 

73. ci kk 

I deiglenes kiadatrisi lelartózlalas 

(1) A kiadatasi kerelem megerkezte elOtt is ideiglenes 
!'e tartóztat ilslba l'ehet hely;ezni a7.t, aKrnek a l'etartóztatasa t 
a megkeres6 Sz:erz6d6 Fet annak:. ki)zlesevef keri, bogry eHe
ne elfogil'tó parancsot bocsatottak k i' va:gy jager6s itefetet ITO'
z~ak es ' ezen az aJapon kiadcrtasi· ke Felmet fog el'Oterjeszteni. 
Ezt a kerelmet pos r~{ tavfr ó, tcivbesze'fo vagy radli'ó utj'iin le
het el'6 terjesz teni. 

(2) A SZNz6d6. Felek iUetekes, h.a tósagai ilye-n keretem 
nelkiH is id eigl e-rw s l etartóz.latashćll lle.lyezhetik a:z.t, aki ala
posan gyanusithaló azzal , hogy a mas ik Szerzod6 Fel ~eri:.iJe 

ten olyan b.i.in.t.eUet kóvetett. el. am.eLy rnia.lt. a je1en Szerzo
d~s. erte1n'ieuen kiadatasnak van. helye. 

(-3) Az (1), es. (2'J bekezdes: 0I1~ap}':l>D fogana tasHo.tt le tartóz
tatasN'.l a ln ó.s.ik Sz-er:zódÓ' Fe-Iet lilia.baóektał<liliku ) erleśiłeni kei!. 

14.clkk 

A kf.adatasj }etortóz.lu.tas megszunte lese 

nr :Ha a kieda;tas.i ke:r;-e'rem f.0 tytil.1!I! a łeŁartóztatast f oDa
natositottak es: a megkereso Szerzodó Fel a resz.ere a 71. 
cil,k be-n meg;a~tapi:to.tt hatar1dón be lU! nem ad}a meg a kiatla
tc1S~ kere)em kieges.z !te~i!lH!z. s riiks ege s felvf)a.gositilsokat, 
a JTIegkeresett Szerzód6 Fel a lelartóztato tt szemelyt szabad
lal;>ra helyezheti. 

'. 

(2) A 73, cikk ertelmeberr foganata sito tt ideiglenes letilr-
tóztat(tst meg lehet sziintetni, ha a kia cl atasi kerelem a letar
tóztatasról szóló e rtesites erkliIdeset6l szamitott ket hónavou 
belUl nem e.rkez.ik mego 

(3) A kiadata.si letartó-zta~as megsztinteteser61 a ma,sile 
SzeF1.'ódt5· hl-e-t ertesikni kell. 

75. cikk 

A JdadtiltĆfs ełhataszlĆlsa 

Ha a kiadni kert szemely ,eUea dl megk eres.ett Szerz6do 
Fel t~rHleten mas biintett miatt buntetQ eljinas van folyamat
t ,.a;Ji1., Vilgy ot m.as bi.il1!lett miaU eme.ltek,. a ki adata.s:t minda
rldig' et I.ell halasz ta'ni<. atHl ig CIlZ. ełjanist befejeztć k, illetóJeg 
az itdctet vegrehajtoUiilk Vil'g)' a b~i<I);tetest elengedlek. 

( 

--: ........ 
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Artykuł 76 

Wydanie czasowe 

1. W przypadku określonym w artykule 75 na wniosek 
wzywającej Umawiającej się ' Strony wydaje s i ę czasowo 
osobę podlegającą wydaniu, jeżeli z powodu odroczenia wy
dania nastąpiłoby przedawnienie lub mogłyby powstać inne 
ujemne skutki dla postępowania karnego. 

2. Osobę wy <;laną czasowo przekazuje się z powrotem po 
przeprowadzeniu postępowania karn-ego, które stanowiło pod
s ta \'{ę czasowego wydania. 

Arty~uł 71 

Zbieg wniosków Qwy.aanie 

W przypadku zgłoszenia wniosków o wydanie prżez kil
ka państw Strona wezwana rozstrzygnie, który z tych wni,)s
ków należy uwzględnić. 

Artykuł 78 

OgrclriiczenieśCiganićl 'osoby wyc{anej 

1. Przeciwko osobie "Vydanej nie może być bez zgoJy 
Strony wezwanej prowadzone postępowanie karne, ani nie 
może ona być wydana trzeciemu państwu w związku z in
nym czynem przestępnym popełnionym przed wydaniem, je
żeli wydanie nie nastąpiło z powodu tego czynu. Nie można 
odmówić zgody na przeprowadzenie postępow~nia karri.ego 
z powodu czynu przestępnego popełnionego na. obszarze 
'wzywającej Umawiającej ~ię Strony, có do którego istnieje 
obowiązek ' wydania na podstawie niniejszej Umowy. 

. 2. Zgoda wezwane] Umawiającej się Strony jest zbędna, 
jeże!'i: ' : . , . '.' . " • ', ' .. - .. ', "~' 

al osoba wydana nie opuści obszaru Strony wzywającej 
w ciągu miesiąca od ukończenia postępowania karne
go, a w przypadku skazania - w ciągu miesiąca od 
odbycia lub darowania kary; do okresu tego nie wli
cza się czasu, w k.tórym osoba wydana nie mogła bez 
swej winy opuścić obszaru Strony wzywającej; 

h) osoba wydana opuś.ciła obszar Strony ' wzywającej, 
lecz dobrowolnie na ten obszar powróciła; 

c) osoba wydana złoży przed sądem oświadczenie, że 

zgadza się 113. przeprowadzenie postępowania karne~o; 
wówczas przesyła się wezwanej Umawiającej się Stro
nie uwierzytelniony odpis protokoluz~wierającego to . 
oświadczenie. 

Artykuł 79 

Wydanie 

Wezwana Umawiająca się Strona zawiadamia Stronę 
, wzywającą o miejscu i czasie wydania . Osobę, ktÓra ,ma być 

wydana. można zwolnić ż aresztu, ' jeżeli Strona ' wzywajqca 
nie 'przejmie jej w ciągu mi'esiąca ad wysiania zawiadomienia. 

Artykuł sa . 

Ponowne wyda.nie 

Jeżeli osoba wydana uchyli się od postępowania karnego 
jpo:wrÓ<::i na obszar wezwanej Umawiaiącej się Stron)'.,. ~ie 
jest ' konieczne przedstawienie nowego wniosku dla pono~ne
go jej wydania. Strona wezwana decyduje .o wydaniu na pod-

76. cikk 

Ideiglenes ótad6.s 

(1) A megkereso SzerzOdó Fel kerelmere a kiadni kert 
szetnelyt a 75. cikkben emlitett esetben is ideiglenesena.t 
kell adni, ha a kiadatas elhalasztasa kovetkezteben eleviiles 
allna be vagy az a blinte ta eljaras lefolytatasat hatraltatna. 

(2) Az ideiglenesen atadott s~emÓlyt annak a hiintet6 
eljarasnak a lefolytatasa utan, amelynek c;eIjara, az atadaa 
tortent, vissza kelI szallitani. 

77. cikk 

. '., ~ 

Tóbb kiadatósj kerelem 

Ha tObb i111am 'terjesżi ~ló kiadatci~i' ke~eirn'e't, , '~ ~ę9~~'" 
ie.selt- Szerzó<;ló Fel donU el, hogy melyik kerelemnek ,fesl 
eleget: ' 

78. cikk 
, 

'A ldadott szeineiy felelossegrevonaseinak korlei/ar ~ ' ; .', 

(1) A kiadott szemely akiadatas e16tt elkovetelt olyall 
blintett miatt, amelyre a kiadatas nem terjed ki, a megkere • . 
sett SzerzódoFel hozzaja.rula.sa nelkiil biintetó eljara.s ala 
nem vonható es harmadik a.llaIri.nak' ki nerri ·ci.dható. Nem 'le
het megtagadni a biinteto eljaras lefolytata.sahoz a hozzilja-

. rulast a megkereso Szerzodo Fel teriileten elkovetett olyall 
biinteŁt miatt, amelyre a jelen Szerżódes ertelmeben kiadatasi 
kotelezettseg aU fenn. '. '. "." . ", ' : 

.;.. i ! ' 

(2) Nints szi.ikseg a ' megkerese.tt Sżerz6da Fel' hozzaja!; 
rulasara, ha . ,.' ."', ,,- .'~" 

a) a kiadott szemely a megkeresa' Szerzadó Fel teriiIe. 
teŁ a blinteto eljaras befejezese, elitelese eseten pedig 
a buntetes kitoltese "agy' elengedese uŁan egy hóna. 
pon beliil nem hagyja ell ebbe a hataridóbe 
nem szamit be az az ido amely al att a kiadott sze
mely a megkeresa Szerz6do Fel teriiletet onhibajan 
kiviil nem tudta elhagyni, 

b) a kiadott szemely a megkereso Szerzodó!:el teriile. 
teral .eltavozott, de odaonkent visszatert, . ' 

. c) a kiadott szemely a birósa.g elótt tett nyilatkozatabatl: 
hozzajarul a bilntet6 eljaras lefolytatasahoz; a nyBa. 
tkozatot tartalmazó jegyzokonyv hifeles masolatat 
a megkeresett Szerzódó Felnek meg kell kiildeni. 

79. cikk 

Atadeis 

A megkeresett Szerzódó Fel a megkeresa Szerzodó ' Feł~f 
az Madas helyerol es idejeról ertesiti. A kiadni kertsze
nH~lyt szabadlabra lehet helyezni, ha ot a megkeresó Szerz6t
do Felazertesites elki.Hdesetol szamitott egy hÓnapori ' be-łiłl .. ' 
nem veszi at. . 

::, ... . 80. cikk 

IsmeleIt liiadatós .. ; ..... 

Ha a kiaclott szemely a bunteta eljaras alól kivqnja ma~ 
gaŁ es visszater a megkeresett Szerzad6 Fel tęriileterę, a J}:iad4s 
irilllf uj.:ibb kerelmet nem kell eloterjeszteni. A megkeresett 
Szeriód5 Fel a kiadaŁasról a mdr · męnkiild?t t.. kia.ciatasL~eJęi 
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dokumentów ( artykuł 70) załączonych do przesłanego 
JUZ niosku. Wezwana Strona może przed powzi:ęCiem oe

-cyzji o wydaniu na podstawie artykułu 71 prosić Stronę 

')\1zy jij cą o wyjaśnienie, czy w międzyczas ie nie zaniec r,a
, ~o śc gania popełnionego przez oskarżonego czynu przest,;p-
~egQ •. 

Artykuł 81 

Tranzyt 

Każda z Umawiających się Stron zobowiązuj.e się, .ze 
. na iosek drugiej Strony dokona przewozu przez swoJ 

obszil tych osób: które pailstwo trzecie zamierza wydać dru
Olej tronie, Nie ma ' obowiązk'u" dokonai1fa przewozu, jei.eli 
wedłt g postanowień niniejszej Umowy nie powsta1bv o.bo-
w'i'ąz·· .' wydania. . . -, ' 

2 Wniosek o przewóz zgłasza się i załatwia na zasadach · 
prze\· idzianych dla wniosków D wydanie. 

Organy wezwanej Umawiającej się Strony dokonują 
pr,zii o.zu w t-oki sposób, jaki im najbąrdziej odpowiada. 

.. :'~ .. Artykuł 82 

Zawiadomienie o wyni1w postępowania 
harnego 

S rona wzywająca zawiadamia Stronę wezwaną o wyni
, 1tu p stępowania karnego przeciwko wydanej osobie. ' Jeżeli 

'prz€c wko tej osobie zapadł wyrok. nal eży po uprawom0c
, Jlie.!1i -:się p rzesłać j~go odpis. Dotyczy to również przypad-

ków kreślonych w artykule 78. . 

"1 , 

.e Artykuł 83 

.. .. ; Koszty 

oszty w ydania p onosi ta z Umawiaj ących się Stron, na 
które. obsza rz'e pows tały, natomiast koszty przewozu (art y
~uł .9 ) obc i ążają Stronę wzywającą· . ~ -, . . . 

. ; Artykuł 84 

zasowe przekazanie osób pozbawionych wolności 

1 Jeżeli wezwana w charak terze św i a dk a lub biegłego 

osoba jest pozbawiona wolnośclna 9bszarze Strony w ezwa nej 
i nie wniesiono przec iwk o nie j ak tu osk arżenia, Prok nru tor 
Gene alny Strony wez wanej może z arządz ić przekazanie tej 
o.so)? . na .9bsz3f Strony. yv zy \',' ającej . , Po v,v niesie niu . a k.tu 
~~kar. enia o p rzekazaniu decyduje Ministe r Sprawiedliwoś ci 

neJ Umawiającej .się Strpny. Przekazana osoba , po~ -
nadal pozbawiona wolnoś ci i po przesłuchaniu .prze
się ją niezwłocznie z powrotem. 

Jeżeli· zachodzi potrzeba przesłuchania przez organy 
wzywającej w charakterze świadka lub biegłego oso

by .p zbawionej wolno~ci na obszarze państwa trzeciego, Mi
. Jlister Sprawiedliwości Strony wezwanej udzieli zezwole nia 
na",prf:WÓZ tej osoby tani ' i z powrotem prież obszar . wezwa-
~,~jUa~i~j~Cej się StI~ny . Oc~r~na . ókr,e.ślon~ _w a~tykul~ 7 
IIUf ,r wmez zas,tosoW~llłe do sWladka lub bIegłego, -.ktory 
pe41€ a pr·zewiezieniu. . . . 

lemh ez csatolt iraiok (70. cikk) alapjfm dont. A megkeresett 
Szerzódó Fel, mieló tt a k iada tasról h ata rozna, a 71. cikk 
er telmeben a megkereso Sze rzódo Fe1tól feivilagositast k er het 
a rról, hogy a terhelt altal elkoveLett bi.intett buntethet0sege 
idókozbennem szi.int-e mego 

Sl. cikk 

A I szó1Ji lós 

(1) Az egyik Szerzódó, Fel azokat a szemelyeket, akiket 
harmadik ąllam a masik Szerzód6 Fel reszere ki ki\' an adnl, 
ennek a Sz'e rzódó Felnek a kere.lmere siłj a t teruletenatsza
lIi t ja. Az atszallitas kotelezettsegenem .lll fenn, ha a je len 
Szerzodes ertelmeben kiadatasnak nincs tlelye. . 

(2) Az atszallita ~ iranii kerelmet ~u9yanugy kel! elMer-. 
jeszte l1ies elintezni, mint a kiadatasi kerelme t. 

(3) A megkerese tt SżerzOd6 Fel hatósa9~i az .atszallitast 
a nekik legmegfele16bb módon fogandtQ~j tj.ak. 

82. cikk 

A buntetó eJjórós ereclmenyenek kozJese 

A · megkereso Szerz6dó Fel a megkeresett Sze rz6d t5 Fe let ' 
a kia dott szemely ellen le folytatott blintet6 elj in as e redme
nyer61 er tesiti. Ha a k,iadQtt szemely ellen ileletet hoztak, 
arró), a jogeróre emelkedes ulan masolatot keU kiildeni. Ez 
a k6te·lezetts~g a jelen Szerzódes 78. cikke ben meg hata rozQtt 
eselekre is kiterjed. 

83. cikk 

Kóllsegek 

.. A kiada tas koltsegeit az a Szerz6dó Fel v iseli , ame lynek 
· t pfi.il e ten azok felmeri.iltek, niig az citszallit,ys kolts egei ' (81. 
cikk) a megke resó Szerz6dó Fele t terhelik . 

84. cikk 

Letarlózlat?tlak ideiglenes ótszólIilósa 

(1) Ha a tanu k ent v agy szake rt6kent irl eze tt . sz\?mely 
a megkeresett Sze rzód6 Fel te ri.il eten leta rtóz ta tasban v ap. es 
ell ene /meg nem emeltek vada t, ennek d Szerz6dó Feln ek 
a legf6bb iigyesze el rende lhe ti a meqkeres6 Szerzodó Fel ' 
teriil e te re v aló a tszallitasat. A vademeles ·utan az a tsza ll ita
SfÓr a ' megkerese U' Szerż6d5 F~ l ' i gażsagijgymin isz t e re dont: 
Az . atszallitott .szemelyt tovabbra il? leta rtóztatasb1\ n .k e ll tar
tani "es kihallgatasa utanhaladektalańul vissza keI! szallitani. 

(2) Ha a megkereso Szerzódć Fel hatósaga olYlm szem.elyt 
kivan tanukent vagy szakertokent kihallgatni, aki harmadik 
illlam teri.i.leten letartóztatasban van, a megkeresett Szerz6dó 
Fel teriilelen való at- es visszaszal1itast ennek a Szerz{ldó 
Fe lnek az igazsagiigyminisztere engedelyezi. A S~erzÓdes 1. 
cikkeben emlitett veoelem 'az atszallitott tanut-es szakerWt 
is . megilleti. '. . ~ . -
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Artykuł 85 

Wydawanie przedmiolów 

't. Prze~lm ioty 'uzyskane przez pr'żestępcęnil skutek czy
ou przestępnego u zasa dniilj ącego wy"danie lub p'rze ':!mioty, 
uzysk'ane jako ich równow a{lOŚĆ , a tak że wszelkie, inne przed
mioty znajdujące s ię w posiactarliu organów Strony wezwa
nej i mogące służyć jako dowody w sp raw ie, przekazuje się 
na wniosek wzywaj ącej Umawiaj ącej się Strony nawet 
w przypadku, jeże li wydania przestępcy nie można dokonać 

, , ,z powodu )ego śmierci llJ,b innej okoliczo?śCi: wyl'lczającej 
ściganie. 

2. Wezwana Umawiaj ąca się Strona może czasowo za
trzymać podlegające przekazaniu przedmioty, j eżeli są one 
potrzebne w innym postępowan iu karnym. 

I. ~~ . "· ~ ·.: " ","vl ; . :::. .... : -ł. _ .-'.. '.~ ' " ! .. ", ' . 

. ,,<~, I,>,rawa osób tI~?:e cich do przec\mio1.Ćlw p.Qdlcg~jąG;ych 
wydaniu ' p'ozostają ~i~'naruszone . Przedmioty, te po ukończe
niu postępowania zwra,ca się bezpłatni e wezwan.e j , Umawia
jącej się Stronie cel em wyda nia ich osobom upra wnionym. 

" ". ' '''' W,·p rzypadkach wydawani a przedmiotów w rn_yśl p,o
przedzającycQ ustępów p tlstanowieni a . ar:tykllłu ,20 , nie miiją 

zas tosowania. 

Artykul 86 

Zaw iadamianie o skazaniu 

1. Umawiające się Strony będą sobie przesyłać ,zilwia
dom ienia o prawomocnych wyrokach skalUjących, wydanych 
przez sądy jednej Umawiającej się Strony wobec .obywateli 
drugiej Umawi ającej się Strony. Dotyczy to również później

szych orzeczeń odnosząeych się do wspomnianych wyroków. 

2. Przesyłanie zawiadomień następuje w ten sposób, że 
centralne organy obu Umawiających się Stron, w któ rych 
prowadzi się re'jestry skazanych, przesyłają sobie raz na 
kwartał odpowiednie .wyciągi z tych rejestrów" 

Arlykul81 

Informac;e z re;eslru skazanych 

Na zapytania sądów i prokuratur jednej Umawiaj ącej się 

Strony centralne organy d rugiej Umawia jącej s ię Strony, 
w których prowadzi się rejestry skazany.ch, udzi elają wul
nych od opiat informacji z tych rejestrów. 

CZĘSC TRZECIA 

POST ANOWIEr-'łIA KOŃCOWE 

Artykuł 88 

1. Umowa niniejsza podlega ratyfikacji I wejdzie w ży
cie po uplywietrzydziestudni od dnia wy miany dokumentów 
ratyfikilcy.jnych, która nastąpi w możliwie najkrótszym czasie 
w Warszawie. 

2. Umowa niniejsza zawarta ' jest nil okres pięciu lat, 
licząc o.d dnia jej wejścia w życie. Ulega ona autom'ltycz
nie przedłu żeniu na dalsze pięcioletnie okresy, o ile jedna 
z Umilwiających się St ron nie' wypowie jej na sześć miesięcy 

przed upływem tego ~kresu. , 

85. cikk 

Targyak kiadasa , 

(I) A rriegkeresett Szerzódó Fel birto~aban u~vó azokat 
a targyak ą t, amelyek a buncselek meriy elkóvetójeh'ez 'a ' kia
dati s alap jaul szolga ló biintett kovetkezteben ke rti ltek, vagy . 
ameiyeket az elk6vet6 ilye n targyak ellenertekekent szerzett _ 
meg, v alam irit mirrde'n mas olyan 'targ yat, amely azugyben 
b izony itekul hasznalható fel, a megkereso Szerżódó Fel
nek - k erel emre - ' akko r is ki ke ll adni, ha az el.k6ve1<l 
meghalt v ag y mas ptintethetoseget kizfuo ok feu nalla sa kó-

" ve tke'i teheń ' n'em adhat'ókL '"' ' , 

(2) A mag,keresett Szerzod6 Fel az atadni kert targyakat 
, ideiglenesen vissza tarthatja, ha ' azokra mas biinte t6 eljaras-' 
uan sziikseg van. . 

"J. , .. :.,- .. ··; .. ,,·Y ~' Y.···"I", ,,~·::,.i ' '. .. :. ,., .;:. .' "': :.' ... ~, ' , .... :.'. '.' . ... " - "~ , . : ' 

(3) H armadik szen;u§lynek az at?dni kert , ti3rgyak ra v on-
atkozó joga · ~r iri te~ien· ·rnarad. Ezeket ił t ar~iya'kat , ,~, h Un t'el6 
eljaras befęjezęse I,Ifan ~,a jogosult reslere tor tEmo kis~olgait a
tas~ v egett a megkeresett Szerz6d6 Felnek dijmentesen Vi5~za 
kell adni. ' , 

' {4) A 20. cikk b~!1 fogla1ti:l~nem alka)m~zhatók, dlOk'ra 
az esetekre,> amikor ,a , Szerzapo ,Felek , b{in (: serektlleny lló l 
sza rm1lZó targyakat adnak ki egymasnak. , ., ' .,;, 

86. cikk 

A biinlelesek koz /ese 

(1) A Szerzód6 Felek kolcsonosen taje kozta t jak egvmast 
az egy ik Szerz6d6 Fel birósagai alt al a masik Szerzooó h~l 

a!!ampolgarainak btinosseget megal!apitó joger6s iteletekroL 
Ezt. a rendelkezp.st az emlitett iteleteket er intó kesa bbi ha
tarozatokra is alkalmązni kell. 

(2) A tiij ekoztatas ugy tor tenik" hogy a Szerzódó Felek 
kOlponti biintigyi nyilvantartó hatósagai a nyilvantartasokrQI 
kesziilt kivonatoka t negyedevenken t meykiildik egymasnak. 

87. cikk 

Ta;.ekozlalas a biiniigyi nyi fvaola rlaslól 

Ai egy ik Szerz6cló Fel birósaga inak es i.igyestsege inE' k 
megkeresesere a masik Szerz6da Fel kózponti buniig yi llvil
van ta rtó hatósaga a nyi}vanta rtas adatairól dijmentes tajeko

,ztatas t ad. 

IJ.ARMADIK RBsZ 

ZARORENDELKEZt:SEK 

88. cikk 

(1) A jelen S7.erz~des t meg kell er3si teni, a Slerzodes 
a megerósi t6 okiratok kicserelesetol szami.toH harmin'c 
nap elteltevel lep hatalyba; a megE'Tósita okiriltokat 
a leheto legrovideblJ idon beltil Varsóban kell k icse r~lni. 

(2) A jelen Sze rz6<les hatalyba](~pesenek n ap ja tól szaml
tott 'ot ev ig marad h atal yban, Ha a 'szerzódest az emlitett 
idótar tam lej arta elott legalabb hat hónapp al ilZ egyik Sze
rz6d6 Fel sem mondja fe l, a Szerz5des ha ta lya m:ndenkor 
tovabbi ot-ot evre meghosszabbodik. 



D zien ik Ustaw Nr R 95 -

Artykuł 89 

Z dniem weJsc1aw życie niniejszej Umowy traci moc 
miGdzy Polską a Węgrami o ekstradycji i p lH1l')cy 

,pHlwn j w sprawacp karnych, podpisana w Budapeslcie unia 
. 24 k ietnia 1936 roku. . , . 

" U ow~ niniejszą sporządzono dnia 6 milfCil 1959 .roku 
.w Bu , apeszcie w dwoch egzemplarzach. każdy w jęlykill'h 
. p olski I i węgierskim , przy czym oba teksty mają jednakową 

moc bowiązującą. ' 

dowód czego wyżej wymif'nieni ppłnomocnicy podpi
sa,li n niejszą Umowę i "zaopatrzyli ją pieczęciami. 

I:Ipoważnienia 

Rad Państwa Polskiej 
Rzecz pospolitej Ludowej 

am Willmann 

Z upowa7nif'nia 
Rady Prezydialnej Wp.gierskiej 

Republiki Ludowej 

Dr Ferenc Nezvć ~ 

89. cikk 

A jelen Szerz6des h a talybalćpćseve l a Bwlapr sten az 
1936. evi aprilis bó 24. napj iln Lengyeiors7.ag ~s 1\·1ctgyarorszag 
kozoa kokott kiilrJalasi es birósagi blll1Uy~ii jugsegeiyegy-
eznien:y hatal yiit v esz ti. . 

A jeJf'n Szerz6des Budapesten az 19')9. eVI mfircius hó 
fi napjan kes7.Lilt ket pćldill1 yban, mindkettó lenqyel es IlIa
gyar nyelven; mindket pelllĆlny egyarilnt hileles, 

Ennek h i l elćlil a MpghCltillmazottaka jelen Szerz6dts-t 
alair tak es pecsetjLikkel ellctltak .. 

a Len9yel Nepkoztclrsasilg 
AlIamtdn~csd nevebł;ll: 

Adam Wil/mann 
" , 

a Magyar N l§pkoztarsasag 
Elnóki TalltlCSd neveben: 

Dr Ferenc Nezvei] 

P zaznajomienin 'się z' powyższą Umową Rada ' P9ństwa uznilla ją i uznaje 7a słuszną zaróv.:no. w calnści. jak i każne 
7 Po.S anowipń w niej zawarŁych; oswiadcZd, że jest' Ol1a przyjęta, ratyfik()wana i potwierdzona, oraz przyrzeka, że 

b-ędzi nicl.mien.ńie ' zachowy wana. 

dowód czego wydany został Akt niniejszy opatrzony pieczęcią Polskiej Rze,czyposPo.litej Llldowej . 

D no w Warszawie, dnia 23 grudnia 1959 roku. 

Przewodniczący Rady Pańslwa: A. Zawadzki 

L. S. 

Minis er Spraw Zagranicznych: A. Rapacki 

55 

OŚWIADCZENIE RZADOWE 

z dnia 30 stycznia 1960 r. 

rawiewymfany dO!H1mentów filtyfikacyjnych Umowy mi ędzy Polską Rzecząpo.spolitą Ludową a Węgierską Republiką 
ił Q obrocie p rawnym w sprawach cywilnych, rodzinny clI i katnych, podpisanej w pudilpeszcie dnia 6 marca 1'95!ł r. 

je się niniejszym do wiądomo .s.ci, że zgodnie z arty 
kuł,em 88 Umowy TmęGzy Po.1ską Rzecząpospolitą Ludową 

aW-ę ierską Republiką Ludową o obrocie prawnym w spra
wąch cywilnych, rodzinny ch i karnych, pO'dpisanej w Rnda
peszri dnia 6 marCii 19.'59 roku, nastąpila w WiHszilw ie dnia 
27 s·t czuia 1·960 r. wym.iana dokumentów ratyfikacyjnYlh 
p owy' szej Umvwy . . 
. ' J dnocześnie . ni'l5tąpiła wymiana listów Ministrów SPP1-

wiedli ości Polst: if!j Rzeczypospolite j Lu dowej i Wf:gierski~>j 

Repu'b iki Ludowej, w kt'Ólydl 'stwi'efaZOll'O, 'co nash;puje: 

"w cZi'lsie rokowań poprzedzających zawarcie powyższej 
Umowy obie Strony były zgódne co do tego.. że postanowie
nie artykułu 4H Umowy może . mi'f>ć Z3'i-t-osowiln ie jffiy·nie 
w przypilci'ku , kiedy śmierć spadkodawcy i w k·on~ekwellcji 

otwaTr:-ie spadku fiuslqpily . po wejściu wspomnianej Umowy 
w 'ż ycie", 

Mini.ster Spraw Zagranicznych: w z . J. Wlniewicz 


